
11,704] 

tal~ 
l!be .tmnlta ll3otıernmcnt Ch13ettc 

PUBBLlKATA B'AWTORITA' - PUBLISHED BY AUTHORITY 

It-Tlieta,, 3 ta' Novembru, 1964 
Tuesday, 3rd November, 1964 

alta 

[Prezz 8ıl. 
[Price 8d. 

hOTIFIKAZZ.JONIJIET TAL-GVERN 
[Nru. 597] 

GOVERNMENT NOTICES 
[No. 597] 

Pubblikazzjoni ta' Abbozz ta' Ligi 

HUWA av:lat ghall-informazzjonr 
generali illi Abbozz ta' Ligi msejjan 
1-Att ta' 1-1964 dwar ir-Restrizzjoni tal­
Proğetti ta' Bolliı tal-Kummerc, huwa 
ippubblikat fis-Suppliment li jinsab ma' 
din il-Gazzetta. 

Publication of Bill in Supplement 

IT is notified for general i11formation 
that a Bill entitled the Trading Stamps 
Schemes (Restriction) Act, 1964, is 
published in the Supplement to this 
Gazette. 

lt-3 ta' Novembru, 1964. 3rd November, 1964. 

[Nru. 598] 
L-Onorevoli 1-Prim Ministru approva dan li gej: -
Tne Honourable the Prime Minister has approved the following:­

Konferma ta' Nomini - Confirmation of Appointments ------------
Is em Dipartiment Post Da ta 
Name Department Post Date 

Rev. Canan Antonio Zammit 
Gabarrıeıtta, B.A., D.D,, 
Dip. in Arch (Vat.) 

Mr Henry Caruana 

It-3 ta' Novembru. 1964. 

1 

Bibljoteka Irjali ta' i 
Malta · 

Royal Malta 
Library 

Mediku u tas-
Sanna 

1 Medical and 
ı Health 

·ı ll 

----------------·--- ----'----·-----

Research As­
sistant and 
Cataloguer 

(OPM/E/1176/63) 

Spettur 
Sanitarju 

Health 
lnspector 

(Sec/E/903/60) 

1 

1 24.10.64 
! 

28.10.64 

3rd November, 1964. 
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[Nm. 599] 
L .Onorevoli 1-Prim Ministru approva dan li ğej : -
The Honourab~e the Prime Minister has approved the following:-

Nomini - Appointments 

Is em 
Name 

Miss Mary S. Sammut 

lvliss Maria D. Pace 
Miss Carmen A. Tabone 
Miss Joan Micallef 
~VIiss Mary Th. Camilleri 
IVIiss Tessie R. Cauchi 
Miss Mary D. Falzon 
Miss Mary V. :'.Vlicallef 
i\1iss Valda Henwood 
Miss Mary A. Scerri 
Miss Mary C. Attard 
_i\r1iss Catherine M.J. Cassar 
Miss Sylvia Buttigieg 
!vJiss Theresa Buhagiar 
Miss J os. Ciantar 
Miss Madeleine Cuschieri 
i'v1iss Pauline Giord'maina 
:VIis~. Adelina :'.Vlifsud 
i'viiss Anne M. G. Borg 
Miss Lucia Bo::g 
Miss Rita Saır~mut 
:Vliss Edith Avallone 
Miss Marlene Zerafa Gregory 
Miss Carmen Theuma 
i\;füs Pauline Zammit 
Miss Teresa E. Ellul 
Miss Cecilia Cauana Galizia 
Mfas Anne M. Debono 
Miss Amy Nkholas 
Miss Caroline Zahra 
Miss May J. Buttigieg 
Miss Mary V, Caruana 
?diss Annunziata Borg 
=·Jfüs Mary Fa::rugia 
2VIiss Dolores Vincenti 
j\füs Pauline Mallia 
Miss Pauline Gialanze 
Miss Mary C. Çassar 
Miss Catherine M'D. Cassar 
Miss Mary Quattromani 
lV1iss Victoria Spiteri 
Miss Carmen Caruana 
\'liss Poily Gauci 
Miss Ermelinda Pace 

"'"""''""'""-·"'''""·""·~"-= 

Dipartiment 
D!partment 

Edukazzjoni 
Education 

o 
'"d 

·-·-~--------- .. ----~-------·---------

Post 
Post 

Teacher 
(OPM/E/ 1095/58) 

Da ta 
Date 

15. 9.64 

·----- ----~· ---·----
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Miss Judith Camilleri 

Miss J osephine Gilson 
Miss Mary A. Magro 
Miss Mary Bugeja 
Miss Mary T. Dimech 
M:ss J osephine Curmi 
Miss J osephine E. Galea 
Miss Louise Caruana 
Mis::, J osephine Xuereb 
Miss Mary Briffa 
Miss Mary R. Bonavia 
fviiss Mary Samınut 
Miss Mary Sultana 
Miss Marie C. Vella 
Miss J osephine Abdilla 
Miss Astrid Apps 
Miss M.argaret Mercieca 
Miss Giulia Azzopardi 
Miss Catherine Mallia 
Miss Mary Parretti 
Miss Tessie Bonavia 
Miss Giovanna M. Farrugia 
Miss Esther Borg 
Miss Georgia Busuttil 
Miss Maria D. Borg 
Miss Carn1en Caruana Axiaq 
Miss Mary Calleja 
Miss J osephine Saliba 
Miss Doris Debono 
Miss FranceS' Zahra 
Miss Victoria Magri 
Miss Giov. Baldacchino 
Miss Sonia Bonnici 
M iss Mary F ormosa 
Miss Myriaın Vella 

· Miss Catherine Spiteri 
Miss Dolores M. Vella 
Miss J oyce Mif sud 
Miss Pauline Abela 
Miss Doreen N audi 
Miss Mary A Grima 
Miss Maria A. Mifsud 
Miss J ane Piscopo 
Miss Therese Apap 
Miss Carmen Bonnici 
Miss J osephine Bianco 
Miss Carmela Th. Borg 
Miss Salvina F. Caruana 
Miss Carmen Cassar 
Miss Carmen J. Saydan 

Edukazzjoni 
Education 

2911 

Teacher 15. 9.64 
(OPM !E I 1095 / 58) 

I ı 
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isem 
Name 

Dipartiment 
Department 

Post 
Post 

Da ta 
Date 

Miss Victoria Fenech Edukazzjoni 
Education 

Teacher 
(OPM/E/ 1095/58) 

15. 9.64 

Miss Yvonne Muttoiı ' 
Miss Carmen Casingena 
M:ss Mary J. Pace 
Miss Mary J ane Attard 
Miss Yvonne Gullaimier 
Miss Carmen Magro 
Miss Felicia Saliba 
Miss Catherine Grixti 
Miss Suzanne Debono 
M:ss J osephine West 
Miss J osephine C. L. Zahra 
Miss Georgia Micallef 
Miss Mary J. J. Bonnici 
Miss Marguerite Mallia 
Miss Teresa Grima 
Miss Giovanna Lanzon 
Miss Mary Y. Mifsud 
Miss Maria Azzopardi 

3rd November, 1964. 

[Nru. 600) 

In-Nutar tal-Gvern u Kustodju ta' 
1-Arkivji Notarili jerğa' jidliol 

gliad-doveri tiegliu 

. IN-NUTAR V. Miller reğa' <lali.al 
gnad-doveri tieghu fis-17 ta' Settem­
bru, 1964, u 1-arranğamenti maglimula 
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 421 
tas-17 ta' Lulju, 1964 huma b'din ik­
kancellati sw fejn gnandhom x'jaqsmu 
man-nomina ta' J-ağent Nutar tal-Gvern 
u Kustodju ta' 1-Arkivji ta' Atti Nota­
rili. 

It-3 ta' Novembriı, 1964'. 

' ~. ' ;. 

o 
"d 

It-3 ta' Novembru., 1964. 

[No. 600] 

ô 
"d 

Resumption of Duties by the Notary 
to Govemment and Keeper of Notarial 

Archives 

NOTARY V. Miller resumed duties 
pn the 17th September, 1964, and the 
arrangements made by Govermnent 
Notice No. 421 of the 17th July, 1964 
is hereby cancelled in so far as it refers 
to the acting appoitı:ıtment of the No­
tary to Government and Keeper of the 
Notarial Archives. 

3rd November, 1964. 
(L.G.O. 1679/47). 
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AVVl2: 

Impieg ta' Coxswain fid-Dipartiment 
tad-Dwana u 1-Poıt 

Mhux aktar tard minn nhar is-Sibt, 
iıl-21 ta' Novembru, 1964, il-Kontrollur 
tad-Dwana, id-Dwana, ix-Xatt, Il-Belt 
Valletta, jilqa' .applikazzjjonij'iet biex 
jimtlew vakanzi fil-kaıriga ta' Coxswain 
fid-Dipartiment tad-Dwana u 1-Port. Il­
formola ta' J. ap;)1ikazzioni, dik biss 
1i tigiı milquglia, tista' tigi akkwistata 
mid-Dwana. 

2. Il-uost ta' Coxswain ma huwa 
fuq 1-ebda stabbiliment. u glirndu ska­
la ta' salarju ta' 128s./9d. fil-gimglia 1i 
tiıtla' bi 3s./9d. fil-gimgna kull sentein 
ta' 147s./9d. fil-ıfongna. 11-coxswains 
jaındmu lejl u nhar fuq sistema ta' 
shift. 

3. Il-kandidati jridu:-
(i) iıkollhom esperienza fi-imma­

niggar ta' laınec tal-mutur jejw bcej­
jec ta 1-banar simili barra u gewwa 
1-portijiet; 

(if,) ikunu laliqu 1-20 sena fid-data 
li fi.ha jaghalqu 1-aprlikazzjoniiiet. 
imma rna jridux ilzunu laliqu 1-50 
sena fi-istess data; 

(iıii) ikunu ta' karattru morali 
tajieb; 

<iv) ikunu minP-liajr ebda difett 
fr7i1<u iew mentali iew rnard li iista' 
jfixkiı11hom fil-qadi sewwa tad-doveri 
taglihorn; 

(v) ikunu Cittadini ta' Malta. 
4. L-applikanti jigu sottomessi gliaI 

interviısta U tista' tinkludi eiami prat­
tiku. Meta tkun qiegtıda ssir 1-ıınazla 
gnall-impieg bein kandidati 1i ikollhom 
esperjenza komparabbli, titngliata nre­
ferenza Iil nies li ikollohm xi kwalifiki 
minn dawn 1i ğejjin:-

( a) licenza biex jagnmluha ta' 
"Padrone"; 

(b) licenza speCiali biex jaglim­
luha ta' master ta' bicca tal-bahar 
(ğeww.a u barra 1-port il-kbir); 

(c) licema specjali biex jagnm­
luha ta' engine driver fuq ingenji li 
jandmu bil-mutur. 

Il-preferenza tista' tingnata wkoll - 1il 
nies li iafu jaqraw u jitkellmu bl-Ingliz 
u bil-Malti. 
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. N-0 T 1 C E 
Employment of Coxswains in fhe 

Customs and Port Department 
Applications to fill vacancies in the 

post of Coxswain in the Customs and 
Port Department, will be received by 
the Coımptroller cf Customs at the 
Ous~om House, Marina, Valletta not 
later than Saturdav, 2lst November, 
1964. The applicaİion form, the only 
one admü:sible, may be obtained from 
the Custom House. 

2. The post of coxswain is on no 
es tablishment and carries a wage 
scak of 128s./9d. per week, risirtg by 
3s.i9d. per week biennially to 147s./9d. 
per week. Coxswains work day and 
night on a shift system. 

3. Can:didates must:-
(i) haıve experience in the hand­

ling of motor launches or similar 
craft outside and inside harbour; 

(ii) have attained their 20th 
birthday on the closing date for the 
arpplications, but they must not have 
attained their 50th birthday on the 
sarne date; 

(iii) be of good moral character; 

(iv) be free from any physical or 
ınental defect or disease likely to in­
trefere with the proper discharge of 
their duties; 

(v) be citizens of Malta. 
4. AppUSıants will be submitted to 

a:n interview which may include a prac­
tical test. In making the selection for 
employment between candidates hav­
ing comparable experience, preference 
may be given to persons who possess 
any of the foilowing qualifications: 

(a) a licence to act as "Padrone"; 

(b) special licence to act as mast­
er of a boat ·(inside and outside har­
bçmr); _. 

(c) special licence to act as engine 
driver on motor driven vessels. 

Pref erence ?1'.ay_ als9· b~. giyen -to- rıer­
sons who can read and speak English 
and Maltese. 
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5. Mal-formoliı ta' 1-applikazzjoni 
gliandhom jintbaghtu:-

(a) certi:fikat tat-twelid; u 
(b) certifikat mill-pulizija dwar 
iıl-Kondotta. 

Kull dokumenti ::l.war il-kwalifiki u 
1-esperjenza ghandhom jintbaglitu ma' 
1-applikazzjonıi. 

6. L-applikanti Ii huma marbutin bi 
f tehim ta' apprendistat jistghu ma jit­
fi allewx jiehdu n-nomina jekk ma jip­
prezentawx il-kunsens bil-miktub tal­
rırincipaH tagnhom u tad-Direttur ta' 
1-Ernigrazzjoni, Xoghol u Gliajnuna 
Socjali. 

It-3 ta' Novembru, 1964. 

A. ÜAMILLDI, 
Kontrollur tad-Dwana. 

----nn---

A vvız TAL-PULizIJA 

[ Nrn. 1531 
Bis-sanna ta' 1-artikolu 81 (1) tal­

KodiCi tal-Liğijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
ignarraf illi 1-inğenji tas-sewqan ma 
ikunux jistgl'iu jghaddu mit-toroq im­
semmijin hawn taht fid-data u bejn i1-
niniiiet indikati minhabba festi reli­
gjuzi:-

IL-BELT VALLETTA 

Fit-30 ta' Novembru, 1964, bejn il-5 
p.m. u t-8 p.m., minn TrJıq il-Merkanti, 
bejn Triq 1-Isptar il-Qadim u Triq 1-Ar­
dsqof, Triq San Nikola, bejn Triq il­
l'v1erkantiı u Triq San Pawl; Triq San 
Pawl, bejn Triq San Nikofa u Triq 1-Ar­
cisqof; u Triq San Kristofru, bejn Triq 
San Pawl u Triq il-Merkanti. 

It-3 ta' Novembru, 1964. 

V. de GRAY, 
~ ıwımi,,sarfu tal-l"uiizijq. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 
------ ------- ··------------ ---

5. Application forms must be ac­
companied by: 

(a) a birth cetificate; and 
(b) a police conduct certificate. 

Any testimonials relating to qualifica­
tions and experience should also be at­
tached to the application. 

6. Applicants wlıo are bound by an 
agreement of apprenticeship may be 
precluded from appointment unless 
t;hey produce the consent iın writing of 
tıheir employers and of the Director of 
Emigration, Labour and Socia] Welfare. 

3rd Novernber, 1964. 

A. ÜAl\IlLLMRI' 
Oorrıptroller of Oustoms. 

---ıoı---

POLICE NOTICE 

[,\lı), ırı:ıı 

ln virtue of section 81 ( J l of the 
Code of Police Laws (Chapter '13), the 
Coınmissioner of Police herebv notifies 
thar the transit of vehicles · through 
the stı eets men tioned hercunder will 
be suspended on the date and be­
·tween the hours indicated, in con­
nexion with religious festivities:-

VALLETIA 

On the 30th November, 1964, bet. 
ween 5 p.m. and 8 p.m., through Mer­
chan'ts Street, between 01d Hosuital 
Gtreet and Archbishop Street; St. Ni­
cholas Street, between Merchants 
Street and St. Paul's Street; St. Paul's 
ıStreet, between St. Nicholas Street 
and Archbishop Street; and St. Chris­
opher Street, between St. Paul's Street 
and Merchants Street. 

3rd November, 1964. 

V. de GRAY, 

E"!ommi.~ııioner of Pohcıı 



It-3 ta' Novembru, 1964] 2915 

COMP ARA TIVE RETURN OF. REVENUE 

period lst April, 1964 to 3lst May, 1964. 

1 Revenue for 
Hea<ls of Heverıue Actual Hevenue same perioıl of 

precedmg year 
Increase llecrnaM 

l'ustoms & gxcise 

Harboıır anıl Quaraııtine Dues 

Liceııces. 1'axeP, ete. 

lnconıe Tax 

~ııccession aıı<l Iloımtion duıies 

!< ees of Couı t ... 

l:<'ees of Office aııd H.eirıılıurseıııents 

Posts 

1'elephoııe~ 

Water 

l:tents 

lnterest 

Widows a.ııd Orplıaııs Peıı~ioıı 
Scheme 

Lotteries ... 

Note Security Fuıı<l 

:ıliseellaııeous Receipts 

Land.Sales 

Civil A v'iatior, 

Civil Defence 

[ffil"lct.ri<:;ity 

Total lırdinary ltevenue 

Celonial Developmeııt aıırl \Velfare 
Schemes ... ... ... . .. 

Colonial Grants anrl Loans Sclı0ım:>s 

Loan Schen:es ... 

Emigratıon E:ervices 

Total Capital Reveııue 

Total Revenue 

----
):'. . El, 

995,356 \J44,499 

1,60\) J,850 

7\'J,718 78,829 

249.611 133.112 

47,615 63,387 

2,381 2,003 

42,671 50,391 

47,713 42.939 

37,468 BS,146 

21,853 lü,243 

30,Gl4 25,215 

2,98'! 13,133 

6,820 7,116 

54 

G72 

9,772 13,295 

811 

26,757 27,821 

119,050 

1,603,582 1,576,894 

i ------- ----·--

50,857 

889 

116,499 

328 

4.774 

6,G20 

5,399 

672 

186,038 

241 

15.772 

7,720 

678 

10,150 

287 

54 

S,5~3 

8ll 

1.0(34 

119,050 

mı,35o 

--------- ----- ----- --- -·---- ---

-ı:Sos.68~- \ 1,676,894- --ısa,o38 - ----ı-59,350 
_____ N_e_t_ı_ıı_cr_e_a_se ______ ..!-__ _L__ ___ w_,_6_8 _________ ,~. 

The T.reasurJ, 

27th July, 1964. 
R. SOLER, 

Accountant-General. 
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE 
period lst April9 1964 to 3lst May, 1964. 

-----·-~-··"'"" ,..~~"~"" ~~-'="~-ı=-· Actual 

In<:!rease Votes ı.f Ji]xpoııditurn i Expemliturn 
Expeııditure for 1 

same Jieriod of ! 
_E~~,c~ı~ ~eıl:I'_! __ _ 

ÜRDINAHY I~xrırnnınm E ;t 

Governor... ... 4.43B 4,357 
L · 1 t - ''84 7,'J.ı~o 
o~ft~~ 

11

of
11

~Jıe P~i;ne lVÜııiste;:· ~:~42 \:l,BOl 
Illcononıic r'larııı ıııg anıl J'inance 3,555 3,772 
Gomınİösioner for Uozo ... 701 704 
Comıni~Aioııer for "Malta iıı Ausiralıa 2,702 3,212 
Coıııınissioııer for '.'dıılta ııı Loııdoıı... 997 D87 
Civıl Aviatnıı 5-l.0'16 [J2,6..J4 
Civil llefence 7.444 8,392 
!nformatioıı U,640 14,219 
Statistics .. 19.2:::6 4 "'6"ı 
Police 1U8.ö53 111 :761 
Treasury . .. 15,762 14.~28 
Miı;cellaııeous Serviı"es 25.017 38.ıı77 
Pen.•ıoııs ... Jfi'3.lül 132.294 
Publıc lleht & l'roperty Clıar;.:PP "" J23.ıı27 1 W,457 
Audıt 5."il-J\ı 5582 
lııland füwernıc . . lri,\ı'.'5 15.185 
Trade arnı Induet:·y ıo.nıg 13.987 
Sıı1ısidie8 ... ... 78.023 58,070 
Cı..stoms aııd !'ort 74 35-l fi5.007 
fii<lucntioıı Bl3,876 296,012 
Pııblic Lilıraries... 1.873 ::ı,200 
~foseum ... 4.041 4.164 
Posts & Telephoııes 62.095 62.7fi8 
Agricııltııre B7.5-l3 38,6~8 
Water Works 56.112 1:29,004 (a) 
Liplıtiug Strcets & H.oarl;; 48 (b) 19,007 
Legal Departnıeııts 8,231 B.627 
,Tudicial ... li'i.1 Hl U,9B9 
Lands 4,fı04 4.277 
Prisoııs 4,lfil 4.220 
Public Works B5.699 Bcl 492 
Public vVorks Anıı. Hecıırreııt ... 100.0ilS rn<895 
l~rnigratioıı, Laboıır & Social Welfarc 251l.12fı 265.691 
~ledical and Heal th ... ... ... 273,156 2G9,61S 

169 
2H 

J(J 
1,412 

14,961 

1,634 

20.867 
-1,470 

214 
440 

rn,953 
19,i.l47 
17,364 

JlB 
227 

1,207 
3,143 

3,538 

l}ecrea~e 

124 

217 
3 

510 

948 
1,579 

H,106 

13,000 

3,069 

ö27 
123 
673 

1,105 
72.892 
18,959 

396 

59 

9,566 

,---------!-----·-- ------ ------
Total Ordiııary l~xpeııdıtııre 1,9!·6.032 1,923,538 109,2l0 ' 

Water .. 
Telephoııes 
Hoads ... ... 
Port Developıııeııt 
Rlectricitv . . . .. . 
lııdu~trial Develr•pıı«'l!lt 
Tourism ... ... . .. 
Agricıılture 
Fııılıeries ... ... . .. 
l~dııcatioıı (Teclıııical ı ... 
Educatioıı (Primary & Graınmar) 
Antiquities ... ... ... 
Health 
Housiııg ... 
8ewers ... 
Pnblic BııildiPrrs & .-'ııı tlry Ot her 

Work«nııd.Services · 

Tota.l Capital Expi>nditııre ... 

Tota.1 ExpeııctitnrP 

f\ et Docreı.ş;., 

12,417 
3.3-Hl 

37.448 
2,156 

622 
73986 
2·1,784 
2.130 

:23,323 
17,761 
3,356 
7.n8G 
5,520 

1.3,405 

(al Jncludes lihpeıırliture of Electı·iciıy lılranch. 
(b) Accounted for qııaı terly. 

'.11.'he Treıı.sury, 

27th Jnly, WG4. 

27,917 
17,896 
f.2.308 
3,874 
5,897 

27,577 
6.074 
9,016 

239 
37.-IG6 
iH.36\J 

3,286 
9.720 

23.402 
14,204 

46,409 
18,710 

70 

1:26.716 

15.fıOO 
14,föO 
14,865 
1,718 
5,275 

6,886 
239 

14,143 
13,608 

2.ltl4 
17,892 

799 

R. SOLER, 
Accountant-General. 
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UFflCCJll TAT-TE:ZOR 

fü!gtm jiııbag!Hu offerıi magliluqin sa1-10 a.m. 
tal-ERBGHA, il-4 trı' Novemlmı, 1964, glial:-

Avviz Nru. 210. Bini ta' hitan A.shlar 
fi Triq Gnajn Tuffieha limiti ta' San 
Pawl il-Banar. 

J:~tghu jii1'!?agl'ıil)l olfor!l maglihıqiıı sal-10 a.m. 
tai-T."JE.JN, ld-9 ta' Nııvemhrn, 1%4 glial:-

Avviz Nru. 215. Kisi bl-asfalt ta' 
Triq fr.-Ramla, in-Nadur, Gfiawdex. 

Avviz Nru. 216. Provvista ta' tyres 
u tubi sa1-31 ta' Dicembru, 1965. 

iistg!ııı jinbag!Hn offorli magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, il-11 tı:ı' Novembrn, 1964, glial:-

A vviz Nru. 218. Qtugn ta' trinek 
gl'ıad-drenagg fBirzebbuga. 

Jistgnu jiııbag!Hıı oHerti magliluqin sal-10 a.m. 
tat-TNlEJN, is-Hi fa' Nov:embm, 1964, glial:-

Avviz Nru. 220. Bejgn ta' fliexken. 

Jistgliu jinbaglitıı offerfi maglılnqin sal-10 a.m. 
tal-ERBCMA, it-18 fa' Noyembm, 1964, glial:-

Avviz Nru. 219. Provvista ta' tliet 
V'.!ns. 

Jistgnu jiniıag!Hlll offerti mag!ıluqin sal-10 a.m. 
t::ıt-TNEJN, it-23 ta' Novcmlmıı, 1964, glial:-

* Avviz Nru. 225, Provvista ta' gnalt. 

foig!iııı jiı.ı!ngtıtu offerıi rnagl'ılıııqin sal-10 a.m. 
ta!-ERUGMA, il-25 ta' Novembm, 1964, glial:-

A vv :z Nru. 211. Provvista ta' 
oggetti ta' l-iskrivanija. 

Avviz Nru. 212. Provvista ta' xarten 
abjad. 

Avviz Nru. 213. Provvista ta' kan­
nestri gnall-fliexken ta1-halib tal-pinta. 

;, vviz i\iru. Provvista ta' tagn-
n:i.· !i faghmel il-gobon. 

fistgl~ı.ı j:niıag!Hu al~erıi maz,ıl1!m:;~n sal-10 a.m. 
iai-ERBGHA, j!-2 tı!' DJcembnı, 1964, glial:-

A vviz Nru. 217. Provvista ta' deter­
ğent. 
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fHE TREASURY 

Sealed tenders will be received up to 1\l a.m. on 
WEDNESDAY, November 4, 1964, for:-

A.dvt. No. 210. Construction of 
Aslılar walls at Gnajn Tuffiena road 
limits of St Paul's Bay. 

Sealed tenders w:ıı be ~eceiveıl ııp to 10 a.m. on 
MONDAY, Novenıb~r 9, 1964, for:--

Advt. No. 215. Asphalting of Ram­
:a Road, Nadur, Cozo. 

Advt. No. 216. Supply of tyres and 
tuoes up to Deceober 31, 1965. 

Sealed tenders wiU be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, November 11, 1964, fol':-

Advt. No. 218. Cutting of trenches 
for sewers at Birzebbuga. 

Sealcd ten.ders will be received ııı.ı to 10 a.m. orı 
MONDAY, NovembE:r 16, 1964, for:-

Advt. No. 220. Sale of bottles. 

Sealed tenders ;ı-ill be received up !o lil a.m. oıı 
WEDNESDAY, No\>ember 18, 1964, for:-

Advt. No. 219. Supply of three vans. 

Sealed tenders will be receivecl up to Hl a.m. on 
MONDA Y, November 23, 1964, for:-

* Advt. No. 225. Supply of fodder. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y, Nov-ember 25, 1964, for:-

Ad vt. No. 211. Supply of stationery. 

Advt. No. 212 Supply of white 
cotton sheeting. 

Advt. No. 213. Supply of one~pint 
rnilk bottle crates 

Advt. No. 214. Supply of cheese 
cırnk · ng equipment. 

Scaled tenders wil! be receiveıl up to Hl a.m. oıı 

WEDNESDAY , Decenıber 2, 1964, for:-

Advt. No. 217. Supply of detergent. 
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· Jistgliu jinbagtıtu offerti magliluqin sal-10 a.m. §ealed teırrdcrs wm be received ıııp to 10 a.m. on 
tal-ERBGHA, id-9 ta' Dicembm, 1964, glıal:- WEDNESDA Y, December 9, 1964, for:-

Avviz Nru. 221. Provvista ta' fiiex­
ken tal-nalib tal-pinta. 

Avviz Nru. 222. Provvista ta' arma­
rjijiet ta' 1-azzar gnall-liwejjeg. 

Jistgliın jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, is-16 ta' Dicembrn, 1964, glial:-

Avviz Nru. 223. Provvista ta' deter­
ğent galill-tıasiI tal-ftiexken tal-lialib. 
* Avviz Nru. 224. Provvista ta' zewğ 
tanıkijiet isolati gtıall-milkshakes. 

.Jislgliu jin ba-glitu offerri magliluqm sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-30 ta' Dicembru, 1954, glial:-

Avviz Nru. 180. Pr.ovvista ta' mpjant 
gtıat-ttıin taz-zibel. (J ithallas dritt ta' 
2s.6d. gtıal kull kopja tad-dokumenti 
ta' l-offerta). 

• Avvii:i li qegtıdin jidhru 1-ewwel darba. 

L-offerti gnandhom isiru biss fuq il­
formola preskritta li, fiimkien mal-kon­
dizzj onijiet u doku::nenti otıra rilevanti, 
jistgliu jiğu akkwistati mill-Ufficcju tat­
Tezor, Il-Palazz, Il-Belt Valletta, f'kull 
ğ;urnata tax-xogtıol bejn it-8.30 ta' fil­
gnodu u nofs in-nhar. 

It-3 ta' Novembru, 1964. 
R. SOLER-

Accuuııtu" t-Ueııeralı 

ıı /Jıretfor tul-Kuntrcıtti 

---<!»---
uı•ı•ıccıu TA' L·ART 

J is<gfıu jinbaı;fıtu offertı magfıluqln f'kuH ı;w 

nata u jigu miftufıa kull nhar ta' Haml!v 

fl-10 a.m., gl'ıall-kiri tal-postijlet il Jidtmı 

lıawn tafıt. 

Posti Nri. 4, 6 ı: 9 sa 16, is-Suq ta' 
Bormla. 

Posti Nri. 6, 7, 8. 10, 11, 13, 15. u 
16/17 u mliazen Nri. 1 u 2, Suq tal­
ffamrun. 

St:ıll 15, Suq td' Birkirkara. 
Imwejjed tal-hut Nri. 1 sa 5, Is-Suq 

tal-Hut. il-Birgu. 
Po5..ti G u H, Xatt il-Barriera, 

Il-Belt Valletta. 
Manut 16, Blokk IV, Bormla. 
nanut 7, Blokk V, Bormla. 
Post Nru. 42. i rıq il-Barrakki, il· 

Birgu (mhux biex jintuia ghall-abitaz­
zjoni). 

Advt. No. 221. Supply of one pint 
glass milk bottles. 

Advt. No. 222. Supply of steel 
clothes lockers. 

Sealed teııders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y, December 16, 1964, for:-

Ad vt. No. 223. Supply of milk bot­
tle washing detcrgent. 
* Advt. No. 224. Supply of two insu­
lated tanks for milkshakes. 

Sealed tenders will be receiveıl up to 10 a.m. olıiı 
WEDNESDAY, Deccmher 30, 1964, for:-

Advt. No. 180. Supply of a refuse 
pulverising plant. (A fee of 2s. 6d. will 
be charged for each copy of the tender 
documents). 

(*) Advertisements appearing for the first tiıne. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on applica­
tion at the Treasury, The Palace, Val­
letta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

3rd Noveınber, 1964. 
R. SOLER, 

ricı·oıı n tan 1-(;enpnıl 

an ° '•irector oj Gontracts 

---<o:ı---

Jitıale<l teMl.>ts for ti'le !ease of tile foııowin& 

tenıınıeııts wnı be receiveo on any day ımd 
onernıd eııenı Thursı.lay ııt Hl a.m. 

Stalls Nos. 4, 6 and 9 to 16, Cos­
pk:ua ıvıarKt:t, 

Stalls Nos. 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 and 
16/17 and Stores Nos. l and 2, Fiamrun 
Market. 

Stall l 5, Birk irk ara 1v1arket. 

Fish tables Nos. l to 5, Fish market, 
V ittoriosa. 

Stalls G and H, Barriera Wharf, 
Valletta. 

Shop 16, Block IV, Cospicua. 
Shop 7, BlucK V, Cospicua. 
Premises No. 42, Barracks Street, 

Vittoriosa (not to be used for habita­
tion). 
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It-2 porzjon tar-raba' "Gnajn Tuf­
fiena". 

Ortijiet taz-Zebbug (zewg irqajja) 
f'Polverista Gate, Bormla. 

Ort taz-Zebbug fi Triq 1-Imgarr, 
Gtiaj nsieleın, Ghawdex. 

Ort taz-Zebbug "ta' Briegnen" li­
miti tax-Xewkija, Ghawdex. 

Jis1gl'iııı jinbagbtııı offerti magiıluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, il-5 ta' Novembru, 1964, glial:-

Avviz Nru. 139. Kiri tal-hanut 11, 
Blokk IV, Triq il-Cdida, Bormla. 

Avviz Nru. 140. Kiri tal-post 71, 
Triq Sant Elena. Bormla (mhux biex 
jintu:la ghall-abitazzjoni). 

Avviz Nru. 141. Kiri tal-nanut 4, 
Blokk II, Inhawi tal-Knisja ta' San 
Pawl, Bormla. 

Avviz Nru. 142. Kiri tal-post 3, St. 
Paul's Curtain, Bormla (mhux biex jin­
tu:la gliall-abitazzjoni). 

Avviz 143. Kiri tal-post gtıal busi­
ness 30/2, Lascaris Wharf, Valletta. 

Jistghu jinb2glitu offerti magMuqin sal-10 a.m. 
fal-HAMIS, it-12 ta' Novembru, 1964, ghal:-

A vviz Nru. 144. Kiri tal-Kjosk ndejn 
Manoel Island Bridge, il-Gzira. 

Avviz Nru. 145. Kiri tal-Mejda tal­
nut Nru. 216, Is-Suq tal-Belt Valletta. 

Jistgtm jinbaghtu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
ta!-HAMIS, id-19 ta' Novembru, 1964, glial:-

Avvizi Nri. 146/148. Kiri ta' 1-im­
nazen 43, 52 u 53, Triq il-Mitnna, Bor­
mla. 

Avviz Nru. 149. Kiri tal-Flat 1, 
Blokk XIII, Housing Estate,, Mal Qor­
mi. 

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-ror· 
ırıola preskritta, li fliınkien mal-kon­
dizzjonijict li ghandhonı x'jaqsmu u 
dokumenti orıra, jistgnu jigu akkwistati 
j.ekk wietıed japplika ghalihom fl-UffiC. 
cju ta' 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, Il­
Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xoghoJ 
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

It-3 ta' Novembru, 1964. 
E. Mızzı 

Kummissarju ta' 1-A rt. 

Portion of 
fieha". 

O!ive groves 
ta Gate, Cospicua. 

OJivtc Grovc at 
~ielcm Gozo. 
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"Gnajn Tuf-

piots) at Polveris-

Road, Ghajn· 

Olive Grove "Ta' Brieghen'', 1/ o 
Xewkija, Gozo. 

Sealed temlers be received up to 10 a.m. on 
T:HURSDAY, Nov.-ber 5, 1964, for:-

Advt. No. 139. Lease of shop 11, 
Block IV, New Street, Cospicua. 

Advt. 140. of premises 71, 
St. Helen Street, Cospicua (not to be 
used far habitation). 

Advt. No. 141. Lease of shop 4, 
Paul's Church Area, 

Cospicua. 

Advt. No. 142. Lease of premises 3, 
St. Paul's Cospicua (not to be 
used far habitation). 

Advt. No. 143 Lease of busines~ 
premises 30 I 2, L~sc;:~ris Wharf, Vallet­
ta. 
§eaied tenders wm be ı·eceivcd up to 10 a.m. on 

THURSDAY, Nonmber 12, 1964, for:-

of Kiosk near 
Manoel Gzira. 

Advt. No. 145. Lease of Fish-table 
No. 216, Valletta Market. 

Sealed tem:lers wm be receivcd up to 10 a.m. on 
THUR§l!JAY, November 19, 1964, for:-

Advts. Nos. i 148. Lease of 
stores 43, 52 and 53, Windmill Street, 
Cospicua. 

Advt. No. 149. Lease of Flat 1., 
Block Housing Estate, Qormi. 

Te dt·r·. be made unly on the 
prescribed iorm together with 
:.he rek%nt an~t other do-
ı.::mnents, arc on application 
!it the Lami , South Street, 
valletta, on any working clay between 
S.30 a.m. and noon. 

3rd November, 1964. 
E. 

Commissioner of Land. 
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERt 
[Regolamenti ta' 1-1952 ghall-Kontroll tal-Bejgli 

ta' 1-0ggetti, Regolament 16] 

Mit-30 ta' Ottul::ru, 1964 u sakemm 
jonrog avviz ienor 1-oghla prezz li bih 
H-Foundry Coke jista' jinbiıegtı gnandu 
jkun kif gej. 

Foundry Coke 
f20. 19s. 9d kull tunnellata kon­

senjata. mill-manzen 
inkluzi mili ta' xkej­
jer u 1-uzin gnall­
konsenja f'Malta. 

L-ordnijiet. kollha li ma jaqblux ma 
dan ta' hawn fuq hnwa b'dan imtı.assrin. 

It-3 ta' Novembru, 1964. 

M.L. PETROCOC'UNO, 
A /Diret/ur tal-Kummerc. 

---·---i{!I----

~MP1UZA GHALL-BEJGH 
TAL-HALIB 

Kwotazzjoni Nru. 11/64 
Sa nofs in-nhar tas-17 ta' Novem­

bru, 1964, dan ta' hawn taht iffirmat 
J ru ~ i kwotazzjo::ıijiet gl:iall-provvista 
ta' ım·versa[ woodworking rnachine. 

Formoli tal-kwotazzjonijiet u parti­
Lolaritajiet ol:ira jistgnu jigu akkwiıstati 
minghand li Store Officer, Impri:Za 

:ı!l-Dejgn gurnata tax-xoghol, Est. 
34) f'kull gurnata tax-xogtıol matul il­
Oini~:iet normali ta' 1-ufficcju. 

It-3 ta' Novembru, 1964. 

c. MONTP~J:;LLO, 
1Janaaer 

[Gazzetta tal-Gvern ta' 'Malta 

OEPARTMENT OF TRADE 
[Sale of Commodities (Control) Regulations, 1952, 

Regul:ıtion 16] 

As from the 30th October, 1964, and 
unti[ further notice the maximum price 
at which Foundry Coke may be sold 
shall be as follows. 

Foundry Coke 
f20. 19s. 9d per ton delivered ex 

store including filling 
of bags and weighing 
in for delivery in 
Malta. 

Ali orevious orders inconsistent with 
tb~ o.bove are hereby repealed. 

3rd November, 1964. 

PETR OCOCHINO, 
A / Director of 'fradc 

---{{})---

The undersigned will receive quota­
tions up to noon on the 17th Novem­
ber, 1964, for the supply of a universal 
woodworking machine. 

Forms of quotations and other parti­
culars may be obtained from the Store 
Offıcer, Milk Marketing Undertaking 
(C. 24471, Ext. 34) on any workiıng day 
during normal office hours. 

3ı~d November, 1964. 
(M.M.U. 656/64). 

c. MüNTE.BELLO, 
iJ!anaaer 

DEPARTMENT OF 
Notice is hereby given that the name of the owners of tradc mark No. 6953 

formerly known as Crystal Products Co. Limited h&s been clıanged to Gala 
Cosmetic Group Limited. 

3rd N ovember. 1964. 
M. PETROCOCHINO 

A.JComrıt··oller of fndnslrıal t'ropel't:ı. 

"' 
Notice is hereby given that the name of the owners trade mark Nos. 3128 /29 

formerly known as Kraft Cheese Company Limited, h3s been changed to Kraft 
Foods Limited. 

3rd November. 1964. 
M. PETROCOCHINO 

,1/Comptrol/er of fndıısil'iol Pro;.crty, 
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AVVIZI 
-------------------------

COURT NOTICES 
[ 409 1 

Traduzzjoni. 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Cornmercial Court, Gius. Pace BoneHo, L.P., 
produced the following document for publication 
in accordance witiı and for the purposes of the 
Cornmercial Code: 

Agreemeııt made this the tweııty-eighth day of 
April, 1964, 

Between Nicolas Lawrie of number 542, Rin­
con, Montevideo, Uruguay, of the first part; Pro­
fessor Fe!:ce Cremo•ıa, LL.D., appearing hereoıı 

for and on behaJ.f of Max·.·,-ell Rabb of number 
145. Central P,ut New York, N.Y.. United 
States of Americ:ı, of kan Soneriu of number 
136, Boulevard Haussmann, Paris, France, and of 
Countess Gaelle d'Oncieu de Chaffardon of num­
ber 8, Avenue Alphonse XHI, Paris, Frnnce, 
authorised to this effect as regards Maxwell Rabb 
by cable d:ıted 27th April, 1964, hereto annexed 
mark·ed enclosure "A" and as regards Jean So­
neriu and Countess Gaelle d'Oncieu de Chaffar­
don by two P.owers of Attorııey dated the 17th 
and the 20th April, 1964, respectively, hereto an­
nexed marked Enclosures "B" and "C", of the 
second part; Albert Mizzi of number 18, Gren­
fell Street, St. Julians, Malta. of the third part; 
and Roger De Giorgio, A. & C.E., of number 
165. Tower Road, Sliema, Malta, of the fourth 
part, 

Whereby the said parties form and constitute 
hetween them a limited liability co.mpany for the 
cbjects, under the name and condiüons herein­
under mentioned:-

1. The name of the Compaııy is The Malta 
Industrial Development Siudy Company Limited. 

2. The registered office of the Company shall 
be at A:rways H:ıuse, High Street, Sliema, Malta, 
or any other address in Malta as foe Board of 
Directors may from time to time determine. 

3. The o·bjects for which the Company is 
established are -

(A) To make. set up and undertake any 
research. proSiJecticn, applications, surveys, con­
sultations and op;nions; to apply for any peı:mits 
and authorisations; to make and to declare any 
options; to subssribe to or execute any under­
takings to sell and to take on any lease, tenancy 
or concessioıı. 

(B) To undertake any surveys for, to make 
any contribution to and to exeeute any industrial 
commercial. financial or investmeııt operation 
and any transaction relating to movable or im­
movable property or rights directly or indirectly 
eonnected with the Company's objects or any 
of them and of a nature likely to promote the 
economic and industrial development of the Mal­
tese Islands and to facilitate the achievement of 
the Company's objects or any of them. 

B'NOTA pprei;entata Hum fil-qorti tal-Kum­
merc tal-Maesta Tagtıha r-Reğina, il-P.L. Gius. 
?c:ce Bonello gieb id-dok::ımeııt hawn taht mik­
tab biex jiği pubblikat sloond il-fehma u r-rieda 
tal-KodiCi tal-Kummerc: 

Ftehim magt1mul il-lum tmienja u ghoxriıı ta' 
April, 1964. 

Bejıı i'!icolas Lawrie ta' numru 542, Rincon, 
M ontevideo, Urugwaj, mı 11-ewwel naha; il-Pro­
k>cur Felice Cremona, L~,.D., li qed jidher fuq 
dan i!-ftehim ghal u f'isem Maxwell Rabb ta' 
:rnınru l!:.S, Centrnl Park, New York, N.Y., Stati 
Uıılti ta' !-Amerika, Jeaı: Soneriu ta' numru 
136, Boukvard Haussmarın, Pariği, Franza, u 1-
Kontessa Gaelle d'Oncieu :.le Chaffardon ta' num­
nı 3, A veaue Alphonse XIII, Pariği, Franza, aw­
to:·izzat f'dan is-sens kwantu ghal Maxwell Rabb 
b'cable t::s-27 ta' April, 1S64, hawn annessa m~ır­
kata "A" u kwantu ghal Jean Soneriu u 1-Kon­
tessa Gael!e d'Oııcieu de Chaffardon b'zewg 
Prn\uri tas-17 u 1-20 ta' April, 1964, rispcttiva­
m~nt. hawn annessi marlu:ti "B" u "C", mit-tieni 
nalıa; Albert Mizzi ta' numru 18, Triq Grenfell, 
SJn Giljan, Malta, mit-tie!et naha; u Roger De­
Giorgio, A. u r.c., ta' numru 165, Triq it-Torri, 
tas-Sliema, Malta, mir-raba' natm, 

Li bih il-partijiet imsemmija iwaqqfu u jik­
kostitwixxu bejniethom sc-cjeta anonima ghall-is­
kopijiet, bl-isem u 1-kol!ldizzjonijiet hawn taht 
imsemmija: 

1. L-isem tas-Socjeta hu The Malta Industrial 
Development Study Compaay Limited. 

2. L-ufficcju reğistrat tas-Socjeta ikun f' Air­
ways I-lou«':, Triq Irjali, tas-Sliema, Malta, jew 
f'kull indirizz ietıor f'Ma!.ta kif il-Board tad-Di­
retturi jista' minn zmien gtıal zmien jiddeCidi. 

3. L-iskopijiet li gtıali..'ı.om is-Socjeta qed tigi 
mwaqfa huma: 

( ı\) Li taglimel, twaqqaf u tintraprendi ri­
ce0'KI, esplorazzjoni, auplikazzjonijiet, penzıı. 
konsııltazzjonijiet u opinjonijiet; li tapplika ghal 
oerm~ssi u awtorizzazzjodjiet; li takkwista u tid­
dikjara ozzjonijiet; li tis3ottoskrivi ghal jew te­
s~gwixxi kul! intraprifa ~ tbiegtı u li takkwista 
kull cens, kiri jew koncessjoni. 

(B) Li tintraprendi perizji gtıal, li taghrnel 
kull kontribuzzjoni ghal :ı li tesegwixxi kul! opec 
razzjoni industrijali, kummercjali, finanzjarja jew 
ta' investiment u kul! transazzjoni dwar proprjeta 
ınobbli jew immobbli jew drittijiet direttament 
jcw indirettament konneı.si ma' 1-iskopijiet tas­
Socjetiı. jew uhud ıninnhcm u ta' xorta li aktarx 
iggib 'il quddiem 1-isvilupp ekonoıniku u indus­
trijali tal-Gfojjer Maltin u li tiffacilita 1i jin­
tlal'ıqu 1-iskopijiet tas-Soejetiı. jew utıud minn= 
hom, 
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(C) To oontact and approach in any man­
ııer whatsoever and to enter into any arrange­
ments with any governmcntô, authorities, corpo­
rations, public or privatc organisations, compa­
nies, firms or perwns for the purpose of achiev­
ing the Company's objects or any of them and to 
obtain from such govcrnmer:ts, authorities, cor­
porations, organisations, companies, firms or per­
sons any contraçts, grants, rights, privileges and 
concessions wh;ch the Company ınay consider 
desirable and to pcrform, carry out and execute 
any such contracts, grants, rights, privileges and 
concessions. 

(D) To develop the resources of any pro­
perty for the time bdng belong!ng to the Com­
pany in such manner a> the Company may think 
fit. 

(E) To manage, JJtırchase or otherwise 
acquire, take on Jease oi- hire movable and im­
movable property, cha!tcls, rights, secret proces­
ses, inveutio;;s, palents, oopyrights, designs and 
trademarks or all or any of the business pro­
perty and lfabilities of any p~rson, firm or com­
pany possess·~d cf property suitable for the pur-
poses of the and pay any assets 
a.Jquired by tlte slnres, debentures, 
bonds, cash or ei'her in this or any 
other compa•iy, whether paid or othcrwise. 

(F) To enter iıüo partnership or any ar­
rangement for sharing profits, union of interests, 
cooperalion, joint adventure, reciprocal conces­
sions or otherwise with any person, firm or com­
pany cmrying on or engaged in or about to carry 
on or engage in any business or transcation which 
the Company is authoriscd to carry on or engage 
in, or any busincss or transaction capable of be­
ing conducted so as directly or indirectly to 
benefit the Company. 

(G) To work, manage, develop, 
lease, hypothecate, pfodge, mortgage, 
turn to account or otlıerwise deal with all or 
any part of the property of the Company, and 
to sell the property, business or undertaking of 
the Oompany, or any part thereof, for'.such con­
sideration as thc Company may think fit, and 
in particular for shares, debentures or securities 
of any otlıer company. 

(H) To borrow or raise money in such 
manner as tlıe Company shall think fit, and in 
particular by the issue of debentures, either per­
petual or redeem3.ble er repayable, or other se­
curities or rights and to secure the repayment 
of any money so beırrowed or raised by hypothe­
cation, charge or lien upon the wlıole or any 
part of the Coınoany's property or assets, whe­
ther present or foture, includiıı.g its uncal!ed 
capital, and alrn by a similar hypothecation, 
charge or lien t'.J 'ecure and guaran tee the per­
formance by the Crım'.'any of any debt. liability 
rır obligation it may undertake. 

(I) To undcn>.Tite new issues of shares, 
bonds, debenture;; or other securities of any other 
company. 

[Gazzetta tal-Gverrı ta' Malta 

(C) Li tikkuntattja b'kull mod 1i jkun u li 
tid!10l f'arranğamenti ma' gvernijiet, awtoritajiet 
enti, organizzazzjonijiet pubblici jew privati, so­
cjetajiet, ditti jew persuni biex jiğu milhuqa 1-isko­
pijiet tas-Socjeta jew uhud minnhom u li tak­
kwista mingi1and dawk il-gvernijiet, awtoritajiet, 
enti, organizzazzjonijiet, socjetajiet, ditti jew per­
suni, kı.:ntratti, ghotjiet, drittijiet, privileğği u 
koncessjonijiet li s-Socjeta tista' tqies ta' min 
jixtieq u li twettaq, tmexxi u tesegwixxi dawk 
il-kuntratti, ghotjiet, drittijiet, privileggi u kon­
cessjonijiet. 

(D) Li tisviiuppa r-ri:i:orsi ta' kull proprje­
ta li fü-zmien li jkun tkun tas-Socjeta b'dak il­
mod li s-Socjeta jista' jidhrilha sewwa. · 

(E) Li tamministra, tixtri jew xort'ohra tak-
1' wista, tiei-ıtı b'cens jew kiri proprjeta mobbli u 
i:nmobbli, drittijiet, proeessi sigrieti, invenzjoni­
;iet. privattivi, copyrights, disinni u trademarks 
jew kul! jew kul! sehem min-negozju proprjeta 
u obbfo~oızzjonijiet ta' kull per&una ditta jew soc­
Jeia li jkollha proprjeta tajba ghall-finijiet tas­
Socjeta, u li Lt1all;ıs ghal kull attiv akkwistat mis­
Socjefa azzjonij;et, debentures, obbligazzjonijiet, 
fius korıtanti jew xort'ohra, f'<liıı is-socjeta jew 
f'kull so;jeta ohra, sew imhallsa gnal kollox 
!:'.ernm xort'o11ra. 

(F) Li tidhol f'socjeta jew f'arrangament 
ghall-qsim ta' qliegh, ghaqda ta' interessi, ko­
operazzjoııi, joint adventure, koncessjonijiet reci­
proCi jew xort'ohra ma' kull persuna, ditta jew 
socjeta 1i tkun tmexxi jew tagl'ımel jew li tkun 
bilisiebha tmexxi jew tagtm1el kul! negozju 
ıew transazzjoni li s-Socjeta hi awtorizzata li 
tmexxi jew tagtımel, jew kull negozju jew tran­
sazzjoni li tista' ssir b'mod li direttament jew 
indirettanent tibbeııefika s-Socjeta. 

( G) Li thaddem, ittejjeb, tamministra, tis­
viluppa, tikri, tipoteka, tghabbi b'piz, tirhan, 
taghmel thalli qliegh jew xort'ohra tinnegozja 
b'kull jcw kull sehem mill-proprjefa tas-Socjeta, 
ıı li tbie·~h 1-proprjefa, negozju jew imprifa tas­
Socjefü, jew kull sehem minnhom, ghal dak il­
korrispettiv li s-Socjeta jista' jidhrilha sewwa, u 
b'mod partikulari ghal azijonijiet, debentures 
jew titoli ta' kull socjefa otua. 

(M) Li tissellef jew tipprokura fius b'dak il­
mod li s-Socjeta jidhrilha sewwa, u b'mod parti­
kulari bil-hrug ta' debentures, sew perpetwi jew 
li jistgtıu jiğu mifdija jew imtıalsa lura, jew tito­
li ohn:ı jew drittiiiet u li tassigura 1-hlas lura ta' 
flm l•ekk missclfa jew prokur::ıti b'ipoteka, piz 
jew c<ritt privikğgat fuq kull jew kull selıem 
nıill-prop~jeta jew attiv li s-Socjeta gtıandha jew 
jista' jko!lha, inkluz il-kapital mhux imsejjah 
tnghha, u ukoll b'ipoteka, piz jew dritt privileg­
ğ:c,t bl'ıal dawn li 1assigura u tiggarantixxi t-twet­
tiq mis-:::ocjeta ta' kull dejn jew obbligazzjoni 
li hi tista' tintraprendi. 

(I) Li tissottoskrivi hargiet godda ta' az­
z;onijiet, obbligazzjonijiet, debentures jew titoli 
ohra ta' ~ull socjeta otlra. 



It-3 ta' Novembru, 1964] 

(J) To d:stribute amongst the members in 
ispecie any property of the Company or any 
pmceeds of sale, disposal or realisation of any 
property of the Company, but so that no dis­
tribution amounting to a reduction of capital be 
made except as provided by these Articles and 
with the sanction (if any) for the time being 
required by la w. 

(K) To promote, form and organise com­
mercial partnerships in general and to subscribe 
for, purchase or otherwise acquire, take, hold 
or sel! any shares or stock, deben.ures or deben­
ture st'Ock or other securilies, or obligations of 
any company, and to invest or lend any of the 
moneys of the Ccmpany not immc<l:ately re­
quired for its operations in such manner, with 
or without security, as the Board üf Directors 
may deteı:mine. 

(L) To procure the Company to be regis­
tered or recognised in any country or place 
abroa<l. 

(M) To appoiııt any person or p~rsons, firm 
or frrms, company or companies, to be the agent 
or agen ts of the Com:)any and to act as agents, 
managers, contractors or in similar capacity. 

(N) Tü give credit to or guarantee or be­
come security for or fer the performance of 
any contract by any person, firm, oompany, asso­
ciation or organisation which may be desirable 
in the interests üf the Company. 

(0) To receive money on deposit or loan 
upon such terms as the Company may approve, 
to guarantee the obligations and contracts of cus­
tomers and others and to make advances to 
customers and others "with or without s~urity, 
and upon such terms as the Company may ap­
prove and grner.:ılly to act as bankers for cus­
tomers and others. 

(P) To amalgamate with any other com­
pany, firm or en terprise having objects similar 
to or identical with those of the Company. 

(Q) To do all or any of the above things 
in any part of the world, and either a,s principals, 
agents, brokers or otherwise, and either alone or 
in conjunction with others. 

(R) To do all sı•ch acts or thi,.,gs as are 
incidental or conducive to the attainment of 
the abave objects, or any of them. 

It is hereby dec.lar,:<l that the word "com­
pany" in this Article, eı:cept \Vhere used in re­
ference to this Company, shall be deemed to 
include any partnership or other body of persons 
whether corporate or un-iı:;orp,orate, and whe­
ther domiciled in Malta or elsewhere, and whe­
ther now existing or hereafter to be forrned. 
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(J) Li tqassam fost il-membri in specie 
kull proprjeta tas-Socjeta jew kull rikavat mill­
bejgh, tnehhija jew realizzazzjoni ta' proprjeta 
tas-So.::jeta, izda b'dana 1i ebda tqassim li jam­
monta ghal tnaqqis fil-kapital ma jsir tılief kif 
mahsl!b b'dawn 1-Artikoli u bl-approvazzjoni 
(jekk ikun hemm) fü-±mien 1i jkun mehtiega 
mil-ligi. 

(K) Li tippromwovi, tiffoıma u torganizza 
socjetajiet kummercjali in generali ll li tissotto­
skrivi gnal, tlxtri jew x:ırt'ohra takkwista, tiehu, 
tippossjedi jew tbiegh ıo:zzjonijiet jew stock, de­
bentures jew debenture stock jew titoli ohra, 
jew o!:ıbligazzjonijiet ta' kul! socjeta, u 1i tinves­
ti jew tislef il-flus tas-Socjeta li ma jkunux im­
medjatament mehtiega ghall-operazzjonijiet tagh­
ha b'dak il-mod, bi jew minghajr garanzija, kif 
il-Board hd-Diretturi jİEta' jiddecidi. 

(L) Li tipprokura li s-Socjeta tigi registrata 
jew maghrufa b'kull pajjii jew post barra minn 
Malta. 

(M) Li tinnomina persuna jew persuni, dit­
ta jew ditti, socjeta jew soc;etajiet, biex ikunu 
1-agent jew agenti tas-Socjeta u li tagtımilha ta' 
agenti, managers, kuntratturi jew li tagixxi fi kwa­
lita bn:ıl din. 

(N) Li tagtıti kreditu lil jew tiggarantixxi 
jew tidhol garanti ghal jew ghat-twettiq ta' kull 
kuntratt minn kull pers-.ına, ditta, societa, ghaqda 
jew organizzazzjoni li jista' jkun ta' min jixtieq 
fi-interessi tas-Socjeta. 

(0) Li tircievi flus b'depositu jew self 
b'dawk il-kondizzjonijiet li s-Socjeta tista' tap­
prova, li tiggarantixxi 1-obbligazzjonijiet u kun­
tratti t:ıl-kli.ienti u ohrajn u li tavanza flus !il 
klijenti u otırajn bi jew minghajr sigurta u 
b'd:ıwk il-kondizzjonijiet li s-Socjeta tista' tap­
prova u in generali li tagiimilha ta' bank:iera 
ghal klijenti u ohrajn. 

(P) Li tamalgama ma' kull socjeta otıra, 
ditta jew intrapri:Za li jkollha skopijiet li jixbhu 
jew li jixbhu ghal kollox dawk tas-Socjeta. 

(Q) Li taghmel kull haga fuq imsemmija 
f'kull parti tad-dinja, u sew bhala mandanti, agen­
ti, sensala jew xort'ahra u jew wehidha jew 
fiimkien ma' ohrajn. 

(R) Li tagnmel dawk 1-atti jew hwejjeg kol­
lha li huma incidentdi jew li jwasslu biex jin­
tlahqu 1-iskopijiet foq imsemmija jew utıud 
minnhom. 

Qed jigi bil-pre:Zenti dikjarat li 1-kelma "soc­
jeta" f'dan 1-Artikolu, tılief fejn hi u:Zata b'ıife­
renza ghal din is-Socjeta, ghandha titqies li tin­
kludi kull socjeta jew enti iehor, sew morali 
kemm le, u sew domiciljat f'Malta jew f'post 
ielior, u kemm jekk jezisti issa jew li jiği furmat 
'il quddiem. 
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ı\ncl it is further declared that in the inter­
pretali.on of this Artic:e the powers conferred 
on the Company by any paragraph shall not be 
restrictcd by reference tc any other paragraıph 
or by the juxtaposiıtion cf two or more objects 
and that, in the event :ıf any ambiguity this 
Artide and any paragrap:ı hereof shall be con­
slnıi:d in such a way as to widen and not to 
restrict the powers of the Company. 

4. The liabfüty of the memıbers is limited in 
the casc of each member to the amount, if any, 
uııpaid on the share in the Company which he 
holds. 

5.(1) The authorised sh3re capital of the Com­
pany is Five hundred thousand pounds (f500,000) 
di·v;ded into Ten thousand shares (10,000) of Fifty 
pouııds {:€50) eaoh. 

(2) The iııitial issued share capital of the 
Cornnany is Fiıfty thomand pounds (f50,000) and 
is made up of One thousand (l,000) Ordinary 
Shares of Fifty Pounds (:€50) each, which are 
subscribed for by the parfas hereto as follows:-

L Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

U qed jigi wkoll dikjarat li fit-tifsir ta' dan 
1-Artikolu s-setghat mogi1 r;ija lis-Socjeta b'kull 
paragrafu ma ghrıııdhomx jigu ristretti b'riferen-
za g·.ıal xi iehor jew mill-posizzjoni li 
fiha jinsabu skopijiet jew iktar u li, f'ka:i: 
ta' ambigwita 1-Arti'colu u kul! paragrafu 
tiegl'ıu gl'ıandu jigi mifhum b'mod li jwessa' u 
mhux icekken is-setghat t::ıs-Soc;cta. 

4. fr-rcsponsabbilta tal-memb"İ hi limitata 
fil-kaz ta' kul! membru gfıali-ammont, jekk ikun 
hemrn, mhux imhallas fuq 1-azzjoni li hu jkollu 
fis-Soc}eta. 

5. (1) Il-kapitcıl f'azzjonijiet awtorizzat tas­
So:':jeta hu ta' li2tJ~es ırıitt elf lira (f500,000) maq­
sum f'gtıaxart elef ~zzjoni (10 .. 000) ta' hamsin 
lira ( f50) il-wahda. 

{2) Il-kapit0.I f'azzjoııijiet mahrug tal-bidu 
tas-Socjeta hu ta' twmsin elf lira {f50,000) u hu 
nnghmul minn elf (l,000) Azzjoni Ordinarja ta' 
rıamsin lira (f50) il··watıda. li jin::abu sottoskritti 
mill-partijiet ta' d::ı.ı: il-Ftehim kif gej: 

Nicolas Lawrie 

Maxwell Rabb 

Jane Soneriu 

Coun.tess Gaellc 

870 Ordinary Shares Nicolas Lawrie 870 Azzjoni Ordinarja 

50 Azzjoni Ordinarja 

30 Azzjoni Ordinarja 

50 Ordinary Shares Maxwell Rabb 

30 Ordinary Shares Jane Soneriu 

Kontessa Gaelle 
d'Oncieu 20 Ordinary Shares D'Oncieu 20 Azzjoni Ordinarja 

!5 Azzjoni Ordinarja 

15 Azzjoni Ordinarja. 

Albert M izzi 

Roger Degiorgio 
15 Ordinary Shares Albert Mizzi 

15 Ordinary Shares Roger Degiorgio 

Thc abovementioned persons subscıribing the 
"'ıid l ,000 Ordinary Shares of ±:50 each declare 
to have paid twenty per -.::entum (20%) of their 
respeoti.ve holdings and un::lertake to pay the ba­
!ance as and when required by the Board of 
Directors. 

(3) The shares in the original or any in­
creased capital may be diviıded into several 
classes and there may be attached theretv res­
pectively any preferential, deferred or otlier spe­
cial rights. privileges, conditions or restrictions 
as to clividend, capital, votng or otherwise as the 
Company in General Meeting may from tiırne to 
time determine. 

(4) Subject to the provısıons of tMs Agree­
ment relating to new shares, the unissued shares 
now in existence or hereafter created shaU be at 
the disp.osal of the Company in General Meet­
ing and it may allat, grant opti:ons over or other­
wisc dispose of them to such persons at such 
times and on such terms as it may think proper: 
provided always that aH unissued shares shall, 
before issue, be ofıfered to the members of the 
Com]Ji3.ny and far the purposes of such offer the 
second, third and fourth paragraphs of Article 
10 (5) of this Agreement shall apply except that 
tlıe price shall be that deiermined by the Com­
p:ıny in General Meetinı,ı. 

ll-persuııi fuq imscmmija li qed jissottoskrivu 
1- 1 ,000 Azzjoni Ordimırja ta' ±:50 il-wa!1da msem­
mija jiddikj;ıraw li tnlsu 1-ghoxrin fil-mija (20%) 
ta' 1-azzjonijiet pos:ed,ıti minnhom rispettiva­
ment u jobbligaw nılıhoııı fi jtıallsu 1-bilanc kif u 
meta jkuıı m::htieg mill-Board tad-Diretturi. 

(3) L-azzjoniji;;;t fü-kapit:::l originali jew 
mizjud jistgnu jiğ;u maqsuma f'diversi kategoriji 
u jistg:1u jiğ;u aıınessi magtıhom rispettivament 
dritti_iiet ta' prefe:·eııza, posponiment jew drittijiet 
ofıra specjali, p•ivile.ggi, kondizzjonijiet jew res­
triz-:jonijiet dwat dividend, kapital, votazzjoni 
jew xort'ol'ıra kif is-Socjeta f'Laqgt1a Generali 
tist:ı' minn :i:mien ghal zmien tiddecidi. 

(4) Bla hsara glıad-disı;osizzjonijiet ta' dan 
il-Ftehim dwar a:u:ionijict godda, 1-azzjonijiet 
mhux matıruğ;a li l··lum jezistu u li 'l quddiem 
jin!ıolqu jkunu ghad-disposizzjoııi tas-Socjeta 
f' ı.aqgtıa (:;enerali u lıi tista' tqas';amlıom, tagl'ıti 
ozzjonijiet fughorn jew xo:t'olira tiddisponi minn­
lıom lil dawk il-persuni fclawk i:i:-:i:menijiet u 
b'dawk il-kondizzjonijiet li lıi jista' jidhrilha 
sewwa: b'dana dejjem li 1-azzjonijiet kollha 
mh•.ıx ma:ıruğ;a gtıandlıom, qabel jinli.argu, jiğu 
offerti lill-memb:·i tas-Socjeta u gli.a!l-finijiet ta' 
dik 1-offerta gtrn;ıdhom japplikaw it-tieni, it­
tielet u r-raba' paraı;··:ıfi ta' 1-Artikolu 10(5) ta' 
dan il-Ftehim bi-.s il-ı:;rezz gtıcındu jkun dak de­
ci:i: mis-Socjeta f'Laqgli.a Generali. 
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(5) Unless otherwise provided in the terms 
of i'ssue, each share in the Company shall carry 
the ri.ghıt to one vote at all General Meetings 
of the Company, provided that no member shall 
be entitled to vote unless all calls payaıble by 
him and due from him in respect of his shares 
in the Company have bcen paid. 

(6) The shares are issued in the holder's 
name and are numbered c-onsecutively. In respect 
of a share held jointly by several persons, the 
name of only one of such persons shall be 
eııtered in the Re.gister of Members: such person 
shal:l be nominated by the joint-holders and shall 
for ali intents and purposes be deemed to be 
the holder of the share so held. 

(7) A R;;gister of l\1embers containing the 
names and addresses of the membeı·s and a state­
ment of the shares he-ld by each shall be kept 
at the registered office of the Company. 

6. The term of duration of the Company is 
limited to a period of fifty (50) years as from 
the day of signing of this Agreement. 

7. The B'oard of Directors may from time to 
time make such calls upon the rnembers in res­
pect of ali moneys unpa;d on their shares as they 
think fit, provided that fifteen (15) days' notice 
in writing at !east is given of each call and each 
member shall be liable to pay the amount of 
every call so made upon him to the persons 
and at tbe times and places appointed by the 
Board of Directors. 

8. If before or on the appointed day for 
payment thereof a call payable in respect of a 
share is not paid. the person fr.om whom the 
amount of the cali is due shall pay interest on 
such amoun:t at the rate of six per cenıtum (6%) 
per annum from the day appointed for payment 
thereof to the time of actual payment. 

9. No member shaH be entitled to receive any 
dividend or to exercise any privilege as a mem­
ber until he shall have paid ali calls for the 
time being due and payable on every sıhare held 
by him, together with interest and expensı:s (if 
any). 

1O.(1) Sub ject to the restrictions of these 
Ariicles, shares shaU be transferable provided that 
no part of a share may form the ob!ect of 
transfer. Every transfer must be in writing and 
must be left at the registered orffice of the Com­
pany ac:ornpanied by the certificate of the shares 
to be transferred and such other evidence (if 
any) as the Boa·rd oıf Directors may require to 
prove the title of the intending transferor. 

(2) The instrument of transfer of a share 
shall be siıgned both by the transferor and by the 
trans.feree, and the transferor shall be deemed to 
remain the ho1der of the share until the name 
of the transferee is entered in the Register of 
Me!Jlbers in respect thereof, 

2925 

(5) Jekk ma jkunx xort'ohra malisub fil­
kondizzjonijiet tal-hruğ, kull azzjoni fis-Socjeta 
taghti dritt ghal vot wielied fil-Laqghat Generali 
kollha tas-So(eta, b'dana li cbda membru mcı 
jkollu dritt jivvot:ı jekk ie-sejhat kollha li jkol­
lhom jithal.;u u jkunu do·ıuti minnu dwar 1-az­
zjonijiet tieghu fi::-Socjeta ma jkunux ğew imhal­
sa. 

( 6) L-azzjonijiet jintıarğu f'isem il-possessur 
u jiğu numerati wara xulxin. Dwar azzjoni pos­
seduta minn diversi persuni flimkien, !-isem ta' 
wietıed biss minn dawk il-pernuni gtıandu jiği 
mdahhal fir-Reğistru tal-Membri: dik il-persuna 
gtrnndha tiği nominata mill-ko-possessuri u 
ghandha g:1a1J-finijiet u effetti kollha titqies li 
tkun il-possessur ta' 1-azzjcmi hekk posseduta. 

(7) Reğistru tal-Memnri li jkun fih 1-ismi­
jist u l-indirizz t:.ıl-membri u stqarrija ta' 1-az­
zjonijiet posseduti minn kul! wietıed ghandu jin­
zamm fl-ufficcju reğistrat tas-Socjeta. 

6. lz-zmien tas-Socjeta hu limitat ghal ham­
sin (50) sena mid-data tal-firma ta' dan il-Ftehim. 

7. Il-Board tad-Direttu:-i jista' minn zmien 
gtıal zmien jaghmcl dawk is-sejhat lill-membri 
dwar flejjes mhux imtıalsa fuq 1-azzjonijiet tagli­
hom kif jidhirlu sewwa, b'dana li mill-anqas 
tımistax-il (15) ğurnata qa'Jel jingtıata avviz bil­
miktub ta' kul! sejtıa u kul! membru jkun obbli­
gat li jhallas 1-ammont ta' kull sejha lilu magh­
mula lill-persuni u fiZ-zmidjiet u postijiet iffissati 
mil!-Boa rd tad-Direttu ri. 

8. Jekk qabel jew fil-ğ.ırnata ffissata ghall­
tılas tagtıha sejtıa li jkollha tittıallas dwar az­
zjoni ma tigix imtıalsa, il-persuna li mingtıandha 
jkun dovut 1-ammont tas-sejt1a ghandha ttıallas 
imgtıax fuq <lak 1-ammont bir-rata tas-sitta fil­
rnija (6''{,) mill-ğurnata ffüsata gtıall-tılas tagtıha 
sad-data tal-tılas effettiv. 

9. Ebda membnı ma :kollu clritt jircievi di­
vidend jew li jhaddem xi privilegğ btıala mem­
bru sakemm ma jkunx tıallas is-sejhat kollha li 
fü-zmien li jkun ikunu dovuti u jkollhom jithal­
s•.ı fuq kull azzjoni posseduta minnu, flimkien 
ma' 1-imgtıax u 1-ispejjez ıjekk ilrnn hemm). 

10. (1) Bla tısara g;tıar-restrizzjonijiet ta' 
dawn 1-Artikoli, 1-azzjonijiet jistghu jiğu trasferi­
ti b'dana 1i ebda sehem miıın azzjoni ma jista' 
jifforma 1-oğğett ta' trasferiment. Kull trasfori­
meııt gtıandu jsir bil-mik:ub u ghandu jittıalla 
fl-ufficcju registrat tas-Socjeta flimkien mac-certi­
fikat ta' 1-azzjonijiet 1i jkunu se jigu trasferiti u 
dik ix-xhieda ohra (jekk ikun hemm) li 1-Boarcl 
tad-Diretturi jista' jehtieğ biex jiği pruvat it-ti­
tolu ta' min ikun bitısiebu jittrasferixxi. 

(2) L-att ta' trasferiment ta' azzjoni gtıandu 
ııgı ffirmat kemm mic-cedent u mic-cessjonarju, u 
c-cedent ghandu jitqies li jibqa' 1-possessur ta' 
1-azzjoni sakemm !-isem tac-cessjonarju jiği 
mdahtıal fir-Registru tal-Membri dwarha. 
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(3) Any share rnay be transferred to any 
mernber oıf the Company or to the children of 
such rnember. 

(4) Any share may alsn be transferred to 
any person, other than thos'e mentioned in sub­
a,rticle (3) oıf this Article, provide<l that no such 
tnmsfer may be rnade unless and until (a) it is 
consente<l to by the Company in General Meet­
ing and (lb) the rights of pre-emption hereinafter 
conferred shall have been exhausted. 

(5) Every member who intends to transfer 
any share to any person, other than those rnen­
tioned in sub-aıııtıicle (3) oıf this Aıticle, shall give 
notice in writing to the Board of Directors of his 
intention. That notice shall constitute the Corn• 
pany his agent for the sale of the said shares 
to rnemlbers of the Cornpany at the price to be 
assessed by the Auditors of the Company on 
the hasis oıf the lasıt audited accounts. 

Upon the price being ascertaıined as afore­
said the Boar<l of Directms shall give notice in 
writing to all rnembers of the Company of the 
number and price of the shares to be sold and 
~nvite each of thern to state in writing within 
fifteen (15) days from the date of the said notice 
whether he is wiHing to purohase any, and, in 
the affirmative, what maxirnum number of the 
said shares. 

At the expiration of the said fifteen days the 
Boar,d of Directors shall allocate the said shares 
to or amongst the member or members who shall 
have expressed his or their willingness to pur­
chase as aforesaıid and, iıf more than one, so far 
as may be 'pro rata' between thern: provided 
that no member shall be obliged to take more 
tha'n the said maximum number of shares so 
notified by him as aforesai<l and provided, fur­
ther, that iıf the number of members who have 
given notice to purchase exceeds the number of 
shares to be transıferre<l, the Board of Directors 
shall not allocate more than one of such shares 
to any one member and shal! select as purchas­
ers members having larger ho1dings in the Coµı­
pany in preference to those having smaller hÖld-
ings. , , 

Should the said shares or any part thereof 
be not taken up by the other members of the 
Company with'in one monıth from the date of 
the notice sent by the Boar<l of Directors under 
the provisions of this sub-article, the ho!der 
thereof (subject to whaıt is contained in Article 11 
oıf this Agreement) shall be at Iiberty to transfer 
them to any person at any price 

11. (1) The Company in General Meeting 
may, in its dis-::retion, refuse to register the 
transfer of any share to any person (other than 
those mentioned in sub-article 3 of Article 10 
of this Agreement) whom it shal! in its op:nion 
be undesiraıble in the interests of the Company 
to admit to membership and shall not be bound 
to staıte a reason for so doing. 
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(3) Azzjoni tista' tigi trasferita li1 kull 
membru tas-Socjeta jew lil ulied dak il-rnernbru. 

(4) Azzjoni tista' wkoll tigi trasferita lil 
persuna, li ma tkunx wal'ıda minn dawk imsern­
rnija fis-sub-artikolu (3) ta' dan 1-Artikolu, b'dana 
Ii ebda trasferiment bl'ıal dan rna jista' jsir jekk 
u sakemrn (a) ma jingt1atax il-kunsens rnis-Soc­
jefü f'Laqgtıa Generali u (b) id-drittijiet ta' rkup­
ru aktar 'il quddiern mogtıtija ma jkunux gew 
e:i:awriti. 

(5) Kul! membru li jkun bitısiebu jittrasfe­
rixxi azzjoni lil persuna otıra, rninbarra <lawk 
imsernmija fis-sub-artikolu (3) ta' dan 1-Artikolu, 
gl'ıandu jagtıti avviz bil-miktub tal-tısieb tiegtıu 
lill-Board tad-Diretturi. Dak 1-avviZ gl'ıandu jik­
kostitwixxi lis-Socjeta agent tiegl'ıu gl'ıall-bejgtı 
ta' 1-istess azzjonijiet lill-rnembri tas-Socjeta bil­
prezz li jigi ffissat mill-Awdituri tas-Socjeta fuq 
il-bazi ta' 1-atıtıar kontijiet verifikati. 

Wara Ii 1-prezz jiği accertat kif ingtıad fuq il­
Board tad-Diretturi gtıandu jagl'ıti avviz bil-mik­
tub lill-membri kollha tas-Socjefü tan-numru u 
prezz ta' 1-azzjonijiet li jkunu se jinbiegtıu u jis­
tieden lil kul! wiehed minnhom biex jghid bil­
miktub fi zmien tımistax-il (15) gurnata mid-data 
ta' 1-istess avviz jekk ikunx irid jixtri rninnhorn, 
u, jekk iva, 1-ikbar nuımu li jkun irid. 

F'egtıluq dawk il-tımistax-il gurnata 1-Board 
tad-Diretturi gtrnndu jqassam dawk 1-azzjonijiet 
1il jew fost il-membru jew membri li jkunu fis­
sru r-rieda taghhom li jixtru kif inghad fuq u, 
jekk izjed minn membru wiehed, kernm jista' 
jkun pro rata bejniethom: b'dana Ii ebda mem­
bru rna jkun obbligat li jiehu iktar mill-akbar 
numru ta' azzjonijiet hekk notifikati minnu kif 
ingtıad fuq u b'dana wkoll li jekk in-numru tal­
membri li jkunu taw avviz Ii jridu jixtru ikun 
ikbar rnin-mımru ta' azzjonijiet li jkunu ·se jigu 
trasferiti, il-Board tad-Diretturi ma ghandux iqas­
sam iktır minn wahda rninn dawk 1-azzjonijiet 
lil membru wiehed u gtıandu jaghzel bhala xer­
rejja membri Ii jippossjedu 1-ikbar numru ta' az­
zjonijiet fis-Socjeta bi preferenza gtıal dawk li 
jkollhom numru izgtıar. 

Jekk dawk 1-azzjonijiet jew xi sehern minnhom 
ma jittietıdux mill-membri 1-otıra tas-Socjeta fi 
imien xahar mid-data ta' 1-avviz rnibgnut mill­
Board tad-Diretturi skond id-disposizzjoniiiet ta' 
dan is-sub-artikolu, il-possessur tagtıhom (bla lisa­
nı. ghal dak li fih 1-Artikolu 11 ta' dan il-Fte­
him) ikun tıieles li jittrasferihorn li1 kull persuna 
b'kull prezz. 

11. (1) Is-Socjeta f'LaqgJ'ıa Generali tista', 
fid-diskrezzjoni tagtıha, tirrofta Ii tirregistra tras­
feriment ta' azzioni lil kull persuna (minbarra 
dawk imsemmiia fis-sub-:oı.rtikolu 3 ta' 1-Artikolu 
11) ta' dan il-Ftehim) li fil-fehma taghha ma jkunx 
ta' rnin jixtieq fl-interessi tas-Societa li tiği mdah­
tıla rnembru u ma tkunx obbligata li tgtıi<l glia­
Iiex tagtırnel hekk. 
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(2) If thc Company in General Meeting 
reifuse to rezister a transfer it shall within two 
montl1S af.tc; the date on which the transifer 
waıs fodged with tlıe Ccmpany send to the traıns­
feree written notice of the refusal. 

12. (l) Any person beccming entitled to a 
share in cunscquence of the death of a member 
may upon such evidence beiı:g produced as may 
from time to time properly be required by the 
Board of Directors and subject as hereinafter 
provided, elecıt to be registered himself as the 
holder of tl1e share. 

(2) If tlıe per~on so becoming entitled shaH 
elect to be re.gistered himself, he shall deliver or 
send to the Board of Directors a notice in writ­
ing signed by him stating that he so e!ects and 
if the said person is a son or daughter of the 
decease.d member, the Company in General 
Meeting shall proceed fortlıwith to register him 
or her as the holder of tlıe said share. If the 
said pcrson i's not a son or daughter of the de­
ceased memter and 1he Company in General 
Meeting refuses to rezister him or her as the 
holder of the slıare. the provisions of this Agree­
ment relating to the right to transfer and the 
registration of transfers of shares, in particular 
the provisions contained in sub-article 5 of 
Article 10 hereof shall be applicable and the 
noıtice mentioned in rnb-art.icle (2) of this Article 
shall be deemed to be a netice given in terms 
of the first paragraplı of sub-article (5) of Article 
10 of th..is Agreencent. 

(3) A person bccoming entitled to a share 
by reason of the de:ı1h of a member shall be 
entitled to tlıe sarne d'vidends and other advan­
tages to which he wr>tıld be entitled if he were 
the 'fegis.tered holder of the share, except that he 
shall not, before being registere.d as a member 
in respect of tlıc share be cntitled in respect of 
it to :exerdse any riglıt confcrred by membership 
in relation to mcetings of ıı-,e Company: provided 
always that the Comp~ııy in General Meeting 
may at any time give notkc requiring any such 
person to elecıt to be r"g;stered himself, and if 
the notice is not com~~lied with within nim:ty 
(90) days tlıe B'o2sd of Directors rnay thereafter 
withhold paymeı;t of 21! dividends, bonuses or 
other moneys p:ıyable in reopect of the sharn 
until .the requirements of the netice have been 
complied witlı. 

13. (1) lf a rnen•ber fails to pay the whole 
or any part o.f a call on or before the day 
appointed for the payment thereof, the Board .of 
Directors may at any time thereafter require pay­
ment together wilh any accrued interest and ex­
penses by means of a written netice wlıich shall 
sfate that in the event of noıı-payment at or 
before the date therein indicated, the shares in 
respect of wlıich the call was made will be liable 
to be forfeited. 

(2) The forfeiture will take place wlıen the 
Board of Directors shall make a resolution to 
that effect. 

2927 

(2) Jekk is-Socjeta f'Laqgtıa Generali tir­
rofta li tirregistra trasferiment hi gl'ıandha fi 
zmien xahrejn wara d-data li fiha t-trasferiment 
ikun gie depositat gknd is-Socjefü tibgtıat lic­
cessjonarju avviz bil·miktub tar-rifjut. 

12. (1) Persuna li jsir ikollha dritt gl'ıal az­
zjoni mintıabba mewt ta' membru tista' wara li 
tigi p;-odotta dik ix-xhieda li tista' minn zmien 
gtıal :i:mien tigi regoları::ıent metıtiega mill-Board 
tad-Direttnri u bla tısara gtıal dak li jingtıad aktar 
'il quddiem, tagtı:lel li tigi reğistrata hi stess btıala 
1-possessur ta' 1-azzjoni. 

(2) Jekk persuna li jsir hekk ikollha jedd 
tagtıi:el 1i tigi registrata hi stess, hi gtıandha tik­
konsenja jew tibgtıat lill-Board tad-Diretturi avviz 
bil-miktub iffirmat minnha li jgtıid li hi tagtıi:el 
li tagtımel hekk u jekk dik il-persuna tkun bin 
jew bint il-membru me:jet, is-Socjeta f'Laqgtıa 
Generali gtıandha tg_tıad:li minnufih biex tirregis­
traha btıala 1-possessur ta' dik 1-azzjoni. Jekk dik 
il-persuna ma tkunx bin jew bint il-membru mej­
jet u s-Socjeta f'Laqgtıa Generali tirrofta li tir­
registraha btıala 1-possessur ta' 1-azzjoni, id-dis­
posizzjonijiet ta' dan il-Ftehim dwar id-dritt ta' 
trasferiment u r-registrazzjoni tat-trasferimenti ta' 
azzjonijiet, b'mod parti~ulari cl-dfaposizzjonijiet 
tas-sub-artikolu 5 ta' 1-Artikolu 10 ta' dan il-Fte­
him gtıandhom japplikaw u 1-avviz imsemmi fis­
sub-artikolu (2) ta' dan 1-Artikolu gliandu jitqies 
li jkun avvii: mogliti skond 1-ewwel paragrafu fas­
sub-artikolu (5) ta' 1-Artikolu 10 ta' dan il-Fte-
him. · 

l3) Persuna li jsir ikollha jedd glial azzioni 
mintıabba 1-mewt ta' membru gliandha jkollha 
dritt gtıall-istess dividendi u vantaggi olira li gtıa­
lihom hi kien ikollha dritt li kienet il-possessur 
registrat ta' 1-azzjoni, biss, qabel tigi registrata 
bliala membru dwar 1-azzjoni, ma jkollhiex jedd 
dwarha li ttıaddem xi driıt mogtüi lill-membri dwar 
il-laqgliat tas-Socjeta: b'dana dejjem li s-Socjeta 
f'Laqgtıa Generali tista' f'kull zmien tagliti avvii: 
li bilı titlob !il dik il-persuna taghz2I li tigi regist­
rata hi stess, u jekk ma jsirx kif jingtıad fi-avviz 
fi zmien disgtıin (90) gunata 1-Board tad-Diretturi 
jista' wara jwaqqaf iHılas ta' kull dividend, bonus 
jew fius otıra 1i jkollhon jittıallsu dwar dik 1-az­
zjoni sakemm ikun sar kif jingtıad fi-avviz. 

13. (1) Jekk membr..ı jonqos li jtıallas sejtıa 
jew xi sehem minnha fil- jew qabel il-gurnata ffis­
sata gtıall-tılas tagliha, il-Board tad-Diretturi jista' 
f'kull zmien wara jitlob il-tılas fiimkien ma' kull 
imgliax li jkun ingabar :.ı spejjez b'avviz bil-mik­
tub li gtıandu jsemmi 1i f'kai: ta' nuqqas ta' lilas 
fil- jew qabel id-data fih imsemmija, 1-azzjonijiet 
li dwarhom tkun saret i>-sejtıa jkunu jistgliu jigu 
konfiskati. 

(2) 11-konfi.ska sselitı meta 1-Board tad-Diret­
turi jietıu rii:oluzzjoni f'dak is-sens. 
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(3) Forfeiture of shares shall include all divi­
dends in respect of the shares not actually paid 
before the forfeiıture, notwithstanding that they 
shall have been declared. 

(4) Forfeited shares may be sold or other­
wise disposed of on such terms and in such man­
ner as the Company in General Meeting think 
fit and the trnns.feree will be registered as the 
holder of the shares. 

14. A member whose shares have been for­
feited shall notwith;:tanding be li'able to pay to 
the Company all calls made and not paid on 
such shares at the time of forfeiture and interest 
tiıereon to the date of payment in the same 
manııer in all respects as if the shares had. not 
been forfeited. and to s1tisfy al! (if any) the 
claims aııd dema'.1ds which the Comp:my mighl 
have enforced in resoect of the shares aıt the 
time of for.feiture without any deduction or al­
Iowance for the value of the shares at the time 
of foııfeiture. 

l 5. The provii.ions of this Articlc as to for .. 
feiture sh~.ıı apply in the case of non-payment of 
any sum which by the terms of issue of a share, 
becomes payable at a fixed date, whether on ac­
count of the nominal value of the slıare or by 
way of premium. as if the same had been duly 
payable by virtue of a c211 duly made and no­
tified. 

16: All or any of the rights, privileges or 
conditions for the time being attached or be­
longing to any class of shares for the time being 
forming part of the capital of the Company may 
from üme to üme be modified, affected, varied, 
eJQtended or surrendered in any manner with the 
sanctiün of a i·esolution passed at a separate 
General Meeting of the members of that class 
and consented to by the holders of not less 
than three-fourths of the issued shares of that 
class. To any such General Meeting all the pro­
visions of these Articles as to General Meetings 
of the Company shall 'mutatis mutandis' apply. 
but so that the necessary quorum shall be mem­
bers of the class holding or representing by 
proxy fifty-one per centum (51 % ) of the capital 
paid or credited as paid on the issued shares of 
the class. 

17. (1) The adrninistration and ma•nagement 
of the Company's affairs are entrusıted to a 
Board of Directors consisting of not les<S thaıı 
two nor more than ten Directors to be appointed 
by the Oompany in General Meeting. 

(2) Unless and until otherwise deıtermined 
by the Company in General Meeting, no share­
holding qualifications shall be required for Di­
rectors. 

(3) The Board of Directors shall elect from 
amongst tıheir number a Chairman. 

(4) The first Directors of thc Company 
shall be Nrco!as Lawrie, Albert Mizzi and Roger 
De Giorgio, A. & C.E. 
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(3) Konfiska ta' azzjonijiet tinkludi kull di­
vidend dwar 1-azzjonijiet li ma jkunx fil-fatt ttıal­
las qabel il-konfiska, minkejja li jlrnn gie dikjarat. 

(4) Azzjonijiet ko::fiskati jistgtıu jigu mib­
jugi'ıa jew xort'ohra mnetıhija b'dawk il-pattijiet 
u b'dak il-mod li s-Socjefa f'Laqgha Generali jid­
hrilha sewwa u c-cessjonarju jigi registrat btıala 
1-;:ossessur ta' 1-azzjonijiet. 

14. Membru Ii 1-azzjonijiet tiegtıu jkunu gew 
konfiskati gtıandu minkejja dan ikun obbligat li 
jhallas lis-Socjeta is-sejhat kollha maghmula u 
mlux imhalsa dwar 1-azzjonijiet tiegtıu fü:-zmien 
t::ıl- 1rnnfüka u mgtıax fuqhom sad-cfata tal-lüas xor­
ta wahda f'kull rigward bhallikieku 1-azzjonijiet 
ma ki.::nux gew konfiskati, u li jissodisfa kull pre­
tens_;onijiet u talbiet (jekk ikun hemrn) Ii s-Soc­
jeta setghet esegwit dwar 1-azzjonijiet fü-zmien 
tal-konfiska minghajr tnaqqis jew allowance 
gh:ıll-valur ta' 1-azzjonijiet fü-±mien tal-konfiska 

15. ld-di3po3izzjonijiet ta' dan 1-Artikolu dwar 
koniıska ghan'..ihom japplikaw fil-kaz ta' nuqqas 
ta' hlas ta' xi somma Ii, skond il-kondizzjonijiet 
taı-;·ırug t'1' azzjoni, isir ikollha tithal!as f'data 
fıssa, ~ew akkont tal-valur nominali ta' 1-azzjoni 
jew b"ıala prcmium, bhallikieku 1-istess kellha tit­
trnllas kif ghandu jkun wara sejtıa magtımula u 
ııotifikata l':if ghandu jkun. 

16. Drittijiet, privileggi jew kondizzjonijiet fü­
:i:rnien li jkun annessi jew jappartjenu ghal xi 
kategorija ta' azzjonijiet 1i fü:-zmien 1i jkun tkun 
tifforma sehem mill-kapital tas-Socjeta jistghu 
minn zmien ghal zmien jigu modifikati, affetti, 
varjati, estizi jew ceduti b'kull mod bl-approvaz­
zjoni ta' rifoluzzjoni mghoddija f'Laqgtıa Gene­
rali separata tal-membri ta' dik il-kategorija u ap­
provata mill-possessuri ta' mhux inqas minn tliet 
kwarti ta' 1-azzjonijiet mahnıga ta' dik il-katego­
rija. Ghal kull Laqgha Generali bhal dik gtıand­
hom japplikaw "mutatis mutandis" id-disposiz­
zionijiet kollha ta' dawn 1-Artikoli dwar Laqghat 
Generali tas-Socjeta, izda b'mod li 1-quorum metı­
tieg ikun numru ta' meınbri tal-kategorija 1i jip­
possjedu jew jirrappre:Z:entaw bi prokura wietıed 
ll rrnmsin fil-mija (51 ~{,) tal-kapital imhallas jew 
kreditat bhala mtıallas fuq 1-azzjonijiet maliruga 
tal-kategorija. 

17. (!) L-amministrazzjoni u tmexxija ta' 
1-affarijiet tas-Socjetiı hi fdata lil Roard ta' Di­
rcHLP'İ maglimul minn mhux inqas minn ±ewg u 
rnhux iktar minn gtıaxar Diretturi nominati mis­
Socjcfa f'Laqgha Generali. 

(2) Jekk u sakemm ma jigix xort'otıra de­
ci± nıis-Socjeta f'Laqgtıa Generali, id-Diretturi 
ma jlrnnux jehtiegu 1-pussess ta' azzjonijiet bhala 
kwalifika. 

(3) Il-Board tad-Diretturi gtıandu jatıtar 
President minn fost il-membri tieghu. 

(4) L-ewwcl Diretturi tas-Socjeta ikunu Ni­
colas Lawrie, Albert Mizzi u Roger DeGiorgio. 
A. u I.c. 
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(5) Board Mcetings shall take plaıce in (5) IE~aqgtıat taf-Board isiru f'Malta u 
Malıta and elsewhere. postijiet olıra. 

18. The Directors of the Coınpany shall hold 
office for a peri'od of three years from the date 
of noınination. A retiring Director shall be eli­
gi'ble for re-election. 

19. The Board o.f Directors at any time may 
act notwithstanding any vacancy in foeir body, 
but, ii and so long as their numbeT is reduced 
below the ııumber fixed by or pursuant to the 
provisions of this Agreement as the necessary 
quorum of Directors, it sha!l be lawful for the 
conıtinuiııg Director<S or DiTector to act for the 
purpose of summoning a General Meetin:g of tlıe 
Company but for no other purpose. 

20. A Director may authorise in writing any 
other Director to be his Alternate Director to 
attend and voıte for him in his a!bsence at any 
Board Meeting. The Direotor so auföorised shall 
have a vote for each Director by whom he is 
authorised in addition to his own vote. 

21. (1) The Directors may meet together for 
the despatch of business, adjourn and otlıerwise 
regulate their meetings as they think fit. The 
quorum necessary for tlıe transaction of the busi­
ness of the B'oard of Directors shall be half the 
number of the Directors, presenıt in person or 
by proxy, plus one. Questions arisi11ıg at anv 
meeting shall be deci:ded by a ma}ority of vo.tes: 
in case of an equality of votes, the Chairman 
shall have a second or casting vole. 

(2) The Chairman or his delegate to be ap­
pointed by him from amongst the aıther Direc­
tors s:ha11 preside over Board Meetings: in the 
absence of tlıe Chahıman and of his deJegate 
appointed as aforesaid, the Directors pre~ent 
sLall choosc one of their number to act as 
Chairman at that meeting. 

(3) The Chairman or any two Directors 
m ıy at any time summon a meeting of the 
B.ıard of DirecLor,s. Ten clear days' notice in 
wôting shall be given to the Directors of the 
holding of a Board Meeting. 

22. A Director may hold any other o.ffice or 
place of profit under the Company (other than 
that of Auditur) in conjnnction with hi's office 
of Director. 

23. (!) Every Director who is direct]y or in­
directly concerned or interested in aııy contrac.t 
or arrangement entered into by or on behalf of 
the Company shall disclose the nature of his 
interest at the Meeting of the Board oıf Director> 
at \;,1hiclı the contract or arrangement is deter­
mined on if his interest then exists or in any 
otlıer case at the first Meeting of the Board of 
Directors after the acquisition of hiıs interest or 
the making of the contract or arrangement: 

Provide.d that a general notice that a Direc­
tor is a member of any specified fiTın or com­
pany and is to be regarded as interested in any 

13. Id-Diretturi tas-Socjeta ghandhom jibqghu 
fil-kariga gh:ıl zın:en ıa' tliet snin mid-data tan­
noınina. Direttur li jkLn se jirtira jista' jigi mah­
tur mill-gdid. 

19. Il-Board ta::!-Diretturi jista' jagixxi f'kull 
:i:mien minkejja kul! lcariga battala, i:i:da, jekk u 
sakernm in-numm jkun inqas min-nuınru ffissat 
minn jew ~:koııd id-cföposizzjoııijiet ta' dan il­
Ftehim bhala quo;·um ta' Diretturi metıtieg, ikun 
kgittimu gi~ad-Direttur jew Diretturi 1i jibqghu 
fü-kariga li jagixxu biex isejtıu Laqgt1a Generali 
tas-Socjeta i:i:da ghal ebda fini iehor. 

20. Direttur jista' jawtorizza bil-miktub Di­
rettur ichor biex ikun id-Direttur Alternattiv tie­
g:'ıa !:ıiex jatt:onCi u jivvota minfloku meta hu 
jkun ııieqes f'Laqgi'ta tal-Board. Id-Direttur hekk 
awtorİZZ'It ikollu vot ghal lrnll Direttur li jkun 
hekk <.wtorizzah b'zjieda ghal vot tieghu stess. 

21. ( 1) Li-Direttur:i jistghu jiltaqghu biex 
imexxu x-xogliol, jaggurnaw u xort'ohra jirregu­
Lw il-hqr,::ı::t tagtıhcm ı.if jidhrilhom sewwa. 
Il quornm melitieg biex il:un jista' jsir ix-xoghol 
taH3oard tad-DircttuL ikun nofs in-numru tad­
Direttri, prc:i:enti personalment jew bi proktıra, u 
widıed. Kwistjonijiet li jinqalghu f'xi laqgha 
gi1anc1hom jigu deci:i:i bil-maggoranza tal-voti: fil­
ka:i: li 1-voti jigu ndaqs, il-President ikollu vot 
ie;1or jew casting vott:. 

(2) IH?residenı jew id-delegat tieghu 
minnu nombz.ıt minn fost id-Diretturi 1-ohra ghan­
du ji;Jpresjecli l-Laqghat tal-Board: fl-assenza tal­
Presi.}ent u t:d-delega~ tieghu nominat kif inghad 
fuq, id-Düetturi pre:i:enti gtıandhom jghazlu wie­
tıe:l mi:mh-:oı-n biex jaglimi:ha ta' President f'dik 
il-l::q'.',:ia. 

(3) Il-Presiden:: jew zewg Diretturi jistgtıu 
f'kull zmien isejtm laqglıa tal-Board tad-Diretturi. 
Ghıxut ijien; qabel gi'ıandu jinghata avviz lid­
Diretturi li tkun se s~,ir Laqgha tal-Board. 

22. Direttur jista' jokkupa kull kariga ohra 
jew post ta' qliegh mas-Socjeta (minbarra dak ta' 
AwdiLır) flimkien mal-kariga tieghu ta' Direttur. 

23. (1) Kull Dfre:tur li jkun direttament jew 
indirettıment koncern::ıt jew interessat f'xi kun­
tratt jew arrag:o:ment li jkun sar minn jew f'isem 
is-Socjeta ghandu jag:hti taghrif tax-xorta ta' 1-
iııterezs tieg'ıu fil-Laqglia tal-Board tad-Diretturi 
li fiha tittiched deci:i:j-:rni dwar il-kuntratt jew ar­
rangarncet jekk 1-iııteress tieghu jkun f'dak i:i:­
±mien jezisti jew f'kull kaz iehor fl-ewwel Laq­
glu tqJ, Board tad-Diretturi wara 1-akkwist ta' 
1-intere:;s tieghu jew li jsir il-kuntratt jew arranga­
meıit: 

B'dana li avviz generali li Direttur hu mem­
brn ta' Jitta jew soeieta specifikata u gtıandu 
jitqies bhala interessat f'kull transazzjoni li ssir 
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subsequent transaction with such firm or com­
pany shall as regards any such transaction be 
sufficient disclosure within the meaning of this 
Article and after such general notice it shall not 
be necessary to give any special notice relating 
to any particular transaction with such firm or 
coımpany. 

(2) A Director may vote as a Director in 
regard to any contract or arrangement in which 
he is interested or upon any matter arising there­
out and if he shall so vote, his vote shall be 
oounted and he &hail be reckoned in estimating 
a quorum when any wch contract or arrange­
ment is under consideration. 

24. The Dİ'rectors shall be entitled to receive 
by way of remuneration for their service as Di­
rectors of the Company such sum or sums (if 
any) as the Company iı: General Meeting shall 
from time to time determine. Such rernuneration, 
if voted to them coilectively shall be divided 
amongs.t them or any of them as they may agree, 
or failing agreement equally. 

25. The Board of Directors shall have the 
power -

(a) to bind the Company in favour of third 
parties and third parties in favour of the Com­
pany in ali matters not expressly reserved for 
the dedsion of the General Meeting; 

(b) to call upon members for the payment 
of any moneyıs unpaid c;n their shares; 

(c) to convene at any time a General Meet­
ing. of the Company; 

(d) to recomımend the payment of divi­
dends; 

(e) to borrow or raise or seoure the pay­
ment of money and in conjunction with and in­
dependently therefrorn to hypothecate or charge 
the property of the Company or any part thereof 
for any debt liability or obligation of the Com­
pany; 

(f) in general, to exercise ali such powers 
of the Company, transact all business, negotiate 
and aıgree to the terms of any contract on the 
Company's behalf, sign ali deeds and do on be­
half o.f the Company an such acts as may be 
exercised, negotiated, agreed to, signed and done 
by the Company, and as are not by law or by 
these Articles required to be exercised or done 
by the Company in General Meeting. 

26. (1) The Board of Directon may from 
time to time appoint one or more persons to the 
office of Manager of the Company, for a fixed 
term or without limitation of time, and they may 
fr.om time to time (having regard to the provi­
sions of any contract between him and the Com­
pany) remove or dismiss him Jrom his office 
and appoint another in hi& stead. 
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wara ma' dik id-ditta jew socjefa ghandu kwantu 
ghal kull transazzjoni btıal dik jitqies li jkun 
tagtırif bi:i:±ejjed ghall-finijiet ta' dan 1-Artikolu u 
wara dak 1-avvi:i: generali ma jkunx melitieg li 
jingliata avvi:i: specjali dwar xi transazzjoni par­
tikulari ma' dik id-ditta jew socjefa. 

(2) Direttur jista' jivvota bhala Direttur 
dwar lmll kuntratt jew arr::rngam~:H li fih hu jkun 
interc:sat jew dwar kul! kwictjoni li tinqala' min­
nu u jekk hu hekk ii',"!Ot:ı, il-vot liegliu gliandu 
jingliadd u hu gliandu jitqies biex jigi stmat il­
quorum meta kuntratt jew arrangament blial dan 
ikun qed jiği kunsidrat. 

24. ld-Diretturi jkollhom dritt jircievu b!iala 
kumr:~ns gk,s-servi::::i tag'1hom b!ıala Diretturi 
tas-Soı.':jefa dik is-somırn jc\v somcın (jekk ikun 
hemm) li s-S;-,.'.;jeta f'LH;g!ıa Generali minn :i:mien 
gtıal i:mien ciddecidi. Dan il-kum;Jens, jekk jigi 
vutat lilhom kollettivament ghandu jigu mqassam 
fosthom jew fost utıud minnhom kif jistghu jif­
tehmu, jew fin-nuqqas ta' ftehim indaqs. 

25. Il-Board tad-Diretturi jkollu s-setgha: 

(a) li jorbot lis-Socjeta mat-terzi u lit-terzi 
mas-Socjeta f'kull liaga li mhix espressament im­
tıollija gl'ıad-deci:i:joni tal-Laqgtrn Generali; 

(b) li jagl'ımel sejnat lill-membri gliall-hlas 
ta' flus mhux imnallsa fuq 1-azzjonijiet taglihom; 

( c) li jsejjatı f'kull imien Laqglia Generali 
tas-Socjefa; 

(d) li jirrikmanda 1-hlas ta' dividendi; 

(e) li jissellef jew jipprokura jew jassigura 
1-hlas ta' flus u flimkien ma' u indipendentement 
minn dan 1i jipoteka jew jghabbi b'pi:i: il-pro­
prjeta tas-Socjefa jew kull sehem minnha ghal kull 
dejn jew obbligazzjoni tas-Socjeta; 

(f) in generali, li j!1addem dawk is-setgliat 
kollha tas-Socjeta, jaghmel kull negozju, jittrat­
ta u jiftiehem dwar il-kondizzjonijiet ta' kull 
kuntratt f'isem is-Socjeta, jiffirma kull att u jagh­
mel f'iseın is-Socjeta dawk 1-atti kollha li jistgliu 
jigu mhaddma, ittrattati, miftehma, iffirmati u 
maghmula mis-Socjeta, u li mhumiex bil-ligi jew 
b'dawn 1-Artikoli me!ıtieğ:ı li jigu mhaddma jew 
maghmula mis-Socjefa f'Laqglia Generali. 

26. (1) Il-Board tad-Diretturi jista' minn 
:i:mien gl'ıal :i:mien jinnomina persurıa wahda jew 
aktar ghall-kariga ta' Manager tas-Socjefa, ghal 
:i:mien fiss jew rninghajr limitu ta' :i:mien, u jista' 
minn zmien gtrnl :i:mien (fil-waqt li jaghti kaz 
tad-disposizzjonijiet ta' xi kuntratt bejnu u s­
Socjeta) inehhih jew ikeCCih mill-kariga u jinno­
mina iehor minfloku. 
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(2) The remuneration of any Manager shall 
from time to time be fixed by the Board of 
Directors (having regard to the provısıons of 
any contract between him and the Company) 
whether by way of salary or commission on di­
vidends, profits or turnover of the Company or 
by way of participation in profits, or in any one 
or more of such ways. 

(3) The Board of Directors may from time 
to time delegate and conıl'er upon a Manager for 
the time being any of the powers exercisable by 
them as they may deem proper for such periods 
of time and to be exercised for such purposes 
and at such times and upon such conditions and 
subject to such restrictions, as they may think 
fit, and they shall be entitled to confer such 
powers either collaterally with the powers of the 
Directors in that regard or exclusively, and they 
shall be entitled from time to time to revoke, 
whhdraw, alter or substitute all or any of such 
powers. 

27. (1) Deeds ıof whatsoever natur.e engaging 
the Company and all other documents purporting 
to bind tıhe Oompany as well as Bank documents, 
bills, cheques, promissory notes and other nego­
tiable instruments shall until otherwise from time 
to time resolved upon by the Board oıf Directors 
bear the s;.ımatures of the Chairman or his dele­
gate and of any other Director. 

(2) Any Director shall represent the Com­
pany in iudicial proceedings, provi,ded that no 
proceedings m1y be instituted by the Company 
without ıthe Board's consent. 

28. The Board of Directors may at any time, 
and from time 1ıo time by p'Owers oıf attorney, 
appoint any person or persons to be the attorney 
or attorneys of the Com!Jany for such puro'Oses 
and with such oowers, authorities aııd discretions 
(not exceedimı- t1ıose ves+ed in or exerci'Seable by 
the Board of Direc1:ors) and for such periods and 
subiect to such conditions as the Board of Di­
rectıors may from time ıto time think fit. 

29. (1) The Bnard of D;rectors shall cause 
proDer minutes to be made of all General Meet­
ings of the ComDanv and aıso of ali aupoint­
ments of offi""'TS. and of the proceedings of all 
meetings of Directors. 

(?) The Bn•rd of D;rectors shalJ alrn cause 
proner rnob of account to be ke:ıt according 
to law. Tlıe b0nks of accnıınıt shall be kept at 
the re<r;<tered office of the Comnany or at such 
other place as the Board of Directors shall think 
fit. 

(3) The °Bo"rd of Directors shall from time 
to time determiııe whether and to whaıt extent 
an<l "t wh"t times sn<l n1"C"es rınd unrler what 
conditions the accounts and books of the Com­
panv or anv of them shall be open to insnection 
of memlJers: nrovided that a member of the 
Coırrııııınv or any oersnn dele_gated by him and 
approved . of by the Board of Directors shall 
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(2) 11-kumpens ta' Manager gliandu minn 
zmien ghal zmien jigi fissat mill-Board tad-Di­
rettur.i (fil-waqt li jagliti kaz tad-disposizzjonijiet 
ta' xi kuntratt bejnu u s-Socjeta) sew bliala sa­
larju kemm bliala kummissjoni fuq dividendi, 
qliegn jew turnover tas-Socjefa jew bliala sehem 
fil-qliegh jew b'wielied jew iktar minn dawk il­
modi. 

(3) Il-Board tad-Diretturi jista' minn zmien 
ghal zmien jiddelega jew jagtıti Iil Manager taz­
zmien li jkun setgliat li jistgliu jigu mliaddma 
minnu kif jista' jidhirlu sewwa glial dawk iz­
zmenijiet u biex jigu mhaddma glial dawk il-fi­
nijiet u f'dawk iz-zmenij:iet u b'dawk il-kondiz­
zjonijiet u bla tısara gtıal dawk ir-restrizzionijiet, 
kif jista' jidhirlu sewwa, :.ı. hu jkollu jedd jagliti 
dawk is-setgliat sew kollateralment mas-setgtıat 
tad-Diretturi f'dak ir-rigward jew esklusivament, 
u jkollu dritt minn zmien gtıal zmien li jliassar 
jirtira ibiddel jew jissostitwixxi dawk is-setgliat 
kollha jew uliud minnhom. 

27. (1) Atti ta' kull xorta li jorbtu lis-Socje­
ta u kull dokument ietıor li jkun jidher li jorbot 
lis-Socjefa kif ukoll dokuı:ıenti tal-bank, kambjali, 
cheques, obbligazzionijiet u titoli olira negozjab­
bli gtıandhom sakemm ma jigix minn zmien gtıal 
zmien xort'otıra deciz mill-Board tad-Diretturi jgi­
bu !-firem tal-President jew tad-delegat tiegtıu u 
ta' Direttur iehor. 

(2) Direttur gtıandu jirraopre±enta lis­
Socjeta fi proceduri gudizzjarji, b'dana li ebda 
proceduri ma jistgliu jinbdew mis-Socjefa min­
gtıajr il-kunsens tal-Board. 

28. Il-Board tad-Diret:uri jista' f'kull zmien, 
u minn zmien gtıaı zmien bi prokura, jinnomina 
persuna jew persuni biex ikunu prokuratur jew 
prokuraturi tas-Socjefa gtıal dawk il-finiiiet u 
b'dawk is-setgliat awtori.tajiet u diskrezzioniiiet 
(mhux ikbar minn dawk mogtıtiia lil jew li jistgliu 
jiğu mtıaddma mill-Board tad-Diretturi) u gtıal 
dawk iz-zmenijiet u bla hsara glial dawk il-kon­
dizzioniiiet li 1-Board tad-Diretturi jista' minn 
zmien gtıal zmien jidhirlıı sewwa. 

29. (1) Il-Board tad-Diretturi gliandu iara li 
iiniammu minuti sewwa ül-T,aqıı:tıat ôenenıli kol­
llıa t:ıs-Socjeta u wkoll tan-nomini kollha ta' 
1-nffic;"li u tal-proceduri tal-laqgliat kollha tad­
Diretturi. 

(2) Il-Board tad-niretturi gtıandu iara li 
ıınz~mmu kotb:ı t:'ll-kontiiiet sewwa skond il-liıi:i. 
11-kotb:ı tal-kontiiiet ıı:li:mdhom iin±ammu fl-uf­
fi~siıı reğistrat tas-Societa iew f'dak il-post ietıor 
kif il-Board tad-Diretturi jidhirlu sewwa. 

(3) 11-Board tad-niretturi ghandu minn 
zmien gtıal zmien jiddecidi iekk u sakemm u 
f'liema zminijiet u postiiiet u taht liema 
kondİ7.7.ioniiiet il-memb~i . jkunu jistıı:liu ja­
raw il-kontiiiet u kotba tas-Sociefü iew utıud 
minnlıom: b'dana li membm tas-Soc;eta iew per­
suna deleıı::ıta minnu u a::mrovata mill-Board tad­
Diretturi jkollu dritt jara dawk il-kontijiet u kot-
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have the right to inspect the .said accounts and 
hooks during the period intervening between the 
date o.f issue of the notice of the holding of the 
Annual General Meeting and the actual date of 
the ho!.ding thereof. 

30. A resolution in writing signed by ali the 
Directors shail be as eıffecti·ve for all purposes 
as a resolution p•a·ssed at a meeting of the Board 
of Directors duly convened, held and constituted. 

31. An Annual General Meeting shall ıbe he!.d 
once in every year and within six months Qf the 
closing of 1ıhe annual accounts for the purpose 
of considering the Profit and Loss Accounıt, the 
Balance Sheet and the Auditors Report, as well 
as for sanctioning dividends. 

32. The Board of Directors may call an 
Extraordinary General Meeting whenever they 
consider it in the interests of the Company so 
to do and the Board of Directors must cali such 
meeting if a wr.itten request is made .to them 
by any membeT oıf the Company holding at !east 
one-ıfourth of such of the paid-up value oıf the 
share capital having voting rights in the Com­
pany. The said requestt must specify the matter 
to be placed before the General Meeting. If the 
Board of Directors fail to convene the General 
Meeting within twenty-one days of being required 
so to do, the requisitionist may himseltf convene 
the meeting and such meeting sha11 ıbe convened 
in the same manner, as nearly as p:ossible, as 
that in which meetings are to be convened by 
the Board of Directors. 

33. (1) Twentycone days' notice in writing 
<>ha11 be given to meımıbers of the ho1ding of a 
General Meeting. The said notice slrall specify 
the place, the day and the hour of meeting and 
vhe g.eneral nature of the business to be dis-
cus•sed. · 

(2) The accidental omission to give notice 
of a meeting to, or the non-<receipt of notice of 
a meeting by, any peı;son entitled to receive 
notice shall not invalidate the proceedings at that 
meeting. 

34. (1) No business shaH be transacted at 
any General Meeti.ng unless a quorum is present 
when the meetinıg proceeds to business. For all 
purposes the quorum sha11 be two members, pre­
sent in person, representing in person or by proxy 
not less than fifty-one per centum (51 %) of the 
issued share capital. 

(2) If within half an hour from tıhe time 
appointed for the Meeting a quoium is not pre­
sent, the Meeting convened· upon suoh requisition 
as aforesaid, shall be dissolved: but in any other 
~ase it shall stand ad}ourried to -the s.ame day 
ın the next wee'k, at the same time and nlace 
or to suoh other day, time and p1ace as the Board 
of. Directors may by' notice 'fo .the members ap­
poınt. If at tıhe adjourned meeting a quorum is 
no~ presernt within an hour from the time ap­
poınted for the meeting, the members p:resent 
in person or by proxy shal! be a: quorum. 
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ba fü:-zmien bejn id-data ta' meta johrog 1-avvii: 
li tkun se ssir 1-Laqgha Generali tas-Sena u 
d-data li fiha ssir 1-Loqgha. 

30. Ri:loluzzjoni bil-miktub iffirmata mid-Di­
ret!tiri kollha gl1andu jkollha effett ghall-finijiet 
kollha bhal ri:loluzzjoni mghoddija f'laqgha tal­
Board tad-Diretturi msejha, mizmuma u kostit­
wita kif ghandu jkun. 

31. Ghandha ssir Laqgha Generali tas-Sena 
darba kull sen;ı u fi zmien sitt xhur mill-eghluq 
tal-kontijiet tas-sena biex jigu efaminati 1-Kont tal­
Qliegl'ı u Telf, il-Karta Bilancjali u r-Rapport ta' 
1-Awdituri, kif uko11 biex jigu approvati dividendi. 

32. H-Board tad-Diretturi jista' jsejjah Laq­
g!1a Generali Straordinarja kul! meta jidhirlu 1i 
jkun fl-interess tas-Socjefa li jaghmel hekk u 1-
Board tad-Direttnri gl'ıandu jsejjah laqgha bhal 
din jekk issirlu talba bil-miktub minn membru 
tas-Socjefa li jippossjedi mill-anqas kwart minn 
dak fost il-valur imhallas tal-kapital f'azzjonijiet 
li jaghti d-dritt ghall-vot tas-Socjeta. Din it-talba 
ghandha ssemmi 1-kwistjoni li tkun se titressaq 
quddiem il-Laqgha Generali. Jekk il-Bank tad-Di­
retturi jonqos li jsejjah Laqgha Generali fi Zınien 
wietıed u ghoxrin gurnata minn meta ssirlu tal­
ba biex jaghmel hekk, minn jaghmel it-talba jista' 
jsejjatı il-laqgtıa hu stess u dik il-laqgha ghand­
h·ı tigi msejha bl-istess mod, kemm jista' jkun, li 
bih il-laqghat gtıandhom jigu msejha mill-Board 
tad-Diretturi. 

33. (1) Wiehed u ghoxrin gurnata qabel ghan­
du jinghata avviz bil-miktub lill-membri li tkun 
sc ssir Laqgha Generali. Dan 1-avviz ghandu 
iseınmi !-post, il-gurnata u 1-hin tal-laqgha u x­
xorta generali tax-xoghol li jkun se jigi diskuss. 

(2) In-nuqqas accidentali li jinghata avviz 
ta' laqgtıa !il, jew il-fatt li avviz ta' laqgl'ıa ma 
jigix ricevut minn, persuna li jkollha dritt tir­
Cievi avviz ma jtıassarx il-proceduri f'dik il-laq­
gha. 

34. (1) Ebda xogtıol ma jista' jsir f'Laqgtıa 
Generali jekk ma jkunx hemm quorum pre:lenti 
meta 1-laqgha tghaddi biex tibda x-xoghol. Ghall­
finijiet kollha 1-quorum ikun ta' :lewg membri 
prezenti personalment, li jirrappre:lentaw perso­
nalment jew bi prokura mhux inqas minn wiehed 
u liamsin fil-mija (51 % ) tal-kapital f'azzjonijiet 
mahrug. 

(2) Jekk fi zmien nofs siegha mill-hin iffis­
sat ghal-Laqgha ma jkunx hemm quorum pre­
zenti, il-Laqgtıa msejl'ıa fuq talba kif inghad fuq, 
gtrnndha tigi xolta: izcla f'kull kaz iet10r ghandha 
tibqa' aggurnata ghall-istess gurnata tal-gimgha 
ta' wara, fl-istess hin u post, -jew gl'ıal dik il-gur­
nata, hin u post kif il-Board tad-Diretturi jista' 
b'avviz lill-membri jiffissa. Jekk fil-laqgtıa ag­
gurnata ma jkunx hemm quorum prezenti fi 
zmien siegtıa mill-tıin iffissat ghal-laqgha, il-mem­
bri prezenti personalment jew bi prokuı:a jiffur­
maw quorum. 
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35. The Chairman of the Board of Directors 
or his delegate to be appointed by him from 
amongst the other Directors shall preside at 
every General Mee.tinıg: in the absence of the 
Chairman and of his delegate the members pre­
sent shall choose some Director, or if no Di 
rector be present, or if all the Directors present 
decline .to take the chair, they shall choose some 
member present to be Chairman at the meeting. 

36. (1) Only members holding shares carry­
İDJg voting rights in the Company shaH have the 
ri·ght to attend at General Meetings of the Com­
pany either personally or by proxy, who is ap­
pointed by a wribten instrument. 

(2) Any corporation, company •or firm 
holding shares having voting rights in the Com­
pany may by resolution of its Directors or part­
nern authorise any person to act as its represen­
tative at any meeıting of ıthe Company and the 
person so authorised shall be entitled to exercise 
the same powers on behalıf of the corporation, 
company 'Ol" fiıım which he represents as if he 
had been an indi•vidual member of the Com­
pany. 

(3) A proxy need not be a memıber of the 
Company and in no case may a member of 
the Company appoint more than one proxy. 

(4) The insıcrument appointing a proxy shall 
be deposited with the Company before the time 
appointed for holding the meeting or adjourned 
meeting aıt which the person named in such in­
strumenıt proposes to vote, otherwise the persün 
·SO named shall not be entitled to vote in respect 
thereof. 

(5) A vote given in accordance with the 
terttns of an instrument of proxy shall be valid 
notwithstanding the previous death of the prin­
cipal or revocation oıf the proxy or transfer of 
the share in respeat of which the vote is given, 
prüvided no intimation in writing of the death, 
revocati'on or transıfer shall have been received 
by the Chaiııman of the Meeting before the vote 
is given. 

37. No objection shall be raised to the qua­
lification of any voıter except at the meeting or 
aıd}ourned meeting at which the vote objected to 
is given or tendered and every vote not dis­
allowed at such meeting shall be valid for aıll 
purposes. Any objection made in due time shall 
be reıferred to the Chairman of the meeting 
whose decision shall be final and conclusive. 

38. Decisions upün the following matters 
shall be taken by a General Meeting of the 
Company -

(a) Approval of the Annual Balance Sheet, 
Profit and Loss Account and the Auditors' Re­
port; 

(b) Declaration of dividends, which how­
ever must in no case exceed the amount, if any, 
recommenıded by the Board of Directors; 
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35. Il-President tal-Board tad-Diretturi jew id­
delegat tieghu nominat minnu minn fost id-Di­
retturi 1-ohra ghandu jippresjedi f'kull Laqgt1a 
Generali: jekk il-Pre3ident u d-delegat tieghu ma 
jkunux hemm il-membri preienti ghandhom 
jaghzlu Direttur, jew jekk ebda Direttur ma jkun 
prezenti, jew jekk id-Diretturi kollha preienti jir­
roftaw li jippresjedu, ghandhom jghazlu membru 
prezenti biex ikun President tal-laqgha. 

36. (1) Dawk il-membri biss li joppossjedu 
azzjonijiet li jaghtu dritt ghall-vot tas-Socjeta 
ikollhom dritt jattendu 1-Laqghat Generali tas­
Socjeta personalment jew permezz ta' prokuratur 
nominat bi skrittura. 

(2) Enti, socjeta jew ditta li tippossjedi az­
zjonijiet li jaghtu dritt ghall-vot tas-Socjeta tista' 
b'rifoluzzjoni tad-Diretturi jew socji tagt1ha taw­
torizza persuna biex taghmilha ta' rapprezentant 
taghha f'laqgha tas-Socjeta u 1-persuna hekk aw­
torizzata jkollha dritt thaddem 1-istess setghat 
f'isem 1-enti, socjeta jew ditta li hi tirrapprezenta 
bhallikieku kienet membru individwali tas-Soc­
jeta. 

(3) Mhux mehtieğ li prokuratur ikun mem­
bru tas-Socjeta u f'ebda kaz ma jista' membru 
tas-Socjeta jinnomina iktar minn prokuratur wie­
hed. 

f 4) L-att li jinnomina prokuratur ghandu 
jiğu depositat ghand is-Socjeta qabel il-hin iffis­
sat biex tinfamm il-laqglia jew laqglia aggurnata 
li fiha 1-persuna imsemmija f'dak 1-att tkun bi­
hsiebha tivvota, inkella 1-persuna hekk imsemmi­
ja ma jkollhiex dritt tivvota f'dik il-laqgha. 

(5) Vot moghti skond il-kondizzjonijiet ta' 
prokura ghandu jkun validu minkejja li qabel 
ikun miet il-mandant jew giet imhassra 1-prokura 
jew 1-azzjoni li dwarha jkun ngliata 1-vot tkun 
ğiet trasferita, b'dana li ebda intima bil-miktub 
tal-mewt, thassir jew trasferiment ma tkun ğiet 
ricevuta mill-President tal-Laqgha qabel ma jkun 
ngliata il-vot. 

37. Ebda oğğezzjoni ma tista' titqajjem dwar 
il-kwalifika ta' votant hlief fil-laqgha jew laqgha 
ağğurnata li fiha 1-vot li ghalih issir 1-oğğezzjoni 
jkun nghata u kull vot li ma jigix imhassar f'dik 
il-laqgha ghandu jkun validu ghall-finijiet kollha. 
Kull oğğezzjoni maghmula fü:-i:mien kif ghandu 
jkun ghandha tiği riferita lill-President tal-Laq­
gha li d-decizjoni tieghu ghandha tkun finali u 
konkluziva. 

38. DeCizjonijiet dwar il-kwistjonijiet li ğejjin 
ghandhom jittiehdu minn Laqgha Generali tas­
Socjeta -

(a) Approvazzjoni tal-Karta Bilancjali tas­
sena, Kont tal-Qliegh u Telf u r-Rapport ta' 1-
Awdituri; 

(b) Dikjarazzjoni ta' dividendi, li iZda 
f'ebda kaz ma ghandhom ikunu ikbar mill-am­
mont, jekk ikun hemm, rakkomandat mill-Board 
tad-Diretturi; 
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(c) Alterations, revocations and a,dditions to 
a\lY of the · A!'ticleıs of this Agreement; 

(d) Extension or reductiün of the term of 
duration of the Company; 

(e) Increaı;e or reduc.tion of capital and in 
general any alteration of capital of the Com­
pany; 

(f) AHotment a:nd transfer of shares; 

(g) Appointment and removal of the Di­
rectors anıd of the Auditors of the Company; 

(h) Fixing of tıhe remuneration payable to 
the Directons and to the Auditors of the Com­
pany; and 

(i) In general, the decision on ali questions 
which in terms of this Agreement are reserve,d 
to, t\ıe General Meeting of the Company or which 
the Board of Directors may place before i·t: 

Provided that no decision taken by the Ge­
neral Meeting shall invaJ.Ldaıt·e any prior act of 
the Boavd of DiTectors which would have been 
valid if that decision had not been taken. 

39. R<;:.solutions placed before a General 
Meeting shaH be deemed to havc bcen vaJi.dly 
carried if consented to by a majority of votes 
of the membern present in person or by proxy. 
provided thaıt such majority represents not less 
than fiıfty-one per ceıüum (51 %) in paid-up value 
of the issued capital having voting rights of the 
Company and provided further that resolutions 
affecting matters (c), (d), (e) and (f) above shall 
be validly carried only if consented to by a 
number of rrıembers, present in person or by 
proxy, whose combined holdings represent at 
Jeast seventy-five per centum (75%) in pai·d-up 
value of the i'ssued capital having voting rights 
of the Company. 

40. ünce at leasıt in every year the Directors' 
shall lay before the Company in General Mee:t­
ing a Profit and Loss Account for the ueriod 
since the preceding acount, or in the case of tlıe 
first account) since the formation of tile Com­
pany, maıde up to a date not more than three 
montıhs before such meeting. A balance sheet 
shal! be made out in every year and ]aid before 
the Compa,ny in General Meeting up to a date 
not more than three months before such meet­
ing; the balance sheet shall have attached thereto 
the Auditors' Report anÇ! shal! be accompanied 
by a repor.t of the Directors as to the state of 
the Cornpany's a,ffairs and the amount which 
they recomımend to be paid by way of dividend 
and the amount (if any) which they propose to 
carry to any reserve fund. The Auditors' Report 
shall be reaıd before the Company in General 
Meeting. 

A copy o.f every such account, balance sheet 
and rnport shall, at least seven days prev1ously 
to the meetinıg, be served on each of the regis­
tered holders of shares in the manner in which 
notices are hereinafter directed to be serve.d. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

(c) Tibdi!, ttıassir u zjidiet ghall-Artikoli ta' 
dan il-Ftehim; 

(d) Tigdid jew tnaqqis taz-zmien tas-Soc-
jeta; 

(e) Zjieda jew tnaqqis tal-kapital u in ge­
nerali kull tibdil fil-kapital tas-Socjefa; 

(f) Tqassim u trasferiment ta' azzjonijiet; 

(g) Nomina u tneht1ija tad-Diretturi u 1-Aw­
dituri tas-Socjeta. 

(h) Fissar tal-kumpens li jkollu jifüallas 
lid-Direttur u Jill-Awdituri tas-Socjeta; u 

(i) ln generali, id-decizjoni dwar il-kwistjo­
nijiet kollha li skond dan il-Ftehim huma mhol­
lija ghal-Laqgtrn Generali tas-Socjefa jew li 1-
Board tad-Diretturi jista' jressaq quddiemha. 

B'dana li ebda deCizjoni metıuda mil-Laqgtıa Ge­
nerali ma thassar xi att li jkun sar qabel mill­
Board tad-Diretturi li !den ikun validu li kieku 
dik id-deCizjoni ma kinetx ittietıdet. 

39. Rifoluzzjonijiet imresqa quddiem Laqgha 
Generali gtıandhom jitqiesu li jkumı gew mgliod­
dija validament jekk jigu approvati bil-maggo­
ranza tal-voti tal-membri pre:lenti personalment 
jew bi prokura, b'dana li dik il-maggoranza tir­
rapprezenta mhux inqas minn wietıed u liamsin 
fil-mija (51 %) tal-valur imliallas tal-kapital mali­
rug li jagtıti dritt gliall-vot tas-Socjeta u b'dana 
wkoll li rizoluzzjonijiet dwar (c) (d) (e) u (f) ta' 
hawn fuq jigu mgtıoddija validament biss jekk 
jigu approvati minn numru ta' membri, prezenti 
personalment jew bi prokura, li 1-azzjonijiet pos­
seduti minnhom flimkien jirrappre:lentaw mill­
anqas liamsa u sebghin fil-mija (75%) tal-valur 
imhallas tal-kapital malirug li jagMi dritt gliall­
vot tas-Socjeta. 

40. Ghall-inqas darba fıs-sena id-Diretturi 
ghandhom iqeghdu quddiem is-Socjeta f'Laqgna 
Generali Kont tal-Qliegh u Telf ghaz-zmien mill­
al'ıliar kont ta' qabel, jew (fil-kaz ta' 1-ewwel kont) 
mit-twaqqif tas-Socjeta, maghmul sa data mhux 
iktar minn tliet xhur qabel dik il-laqgha. Karta 
bilancjali ghandha ssir kull sena u tigi mqeghda 
qüdtliem is-Socjeta f'Laqgha Generali sa <lata 
mhiix iktar minn tliet xhur qabel dik il-laqgtıa; 
il-karta bilancjali ghandha jkollha magtıha r-Rap­
port tad-Diretturi dwar 1-istat ta' 1-affarijiet tas­
Socjeta u 1-ammont li huma jirrikmandaw 1i jigi 
m!ıa!las btıala dividend u 1-arnmont, jekk ikun 
hemm, li huma jipproponu li jghaddu ghal fond 
ta' rizerva. Ir-Rapport ta' 1-Awdituri ghandu jigi 
moq ri quddiem is-Socjeta f'Laqgha Generali. 

Kopja ta' dak il-kont, karta bilancjali' u
1 
rap­

port gtıandhom, mill-anqas sebat ijiem qabel il­
laqgna, jigu noı:iflkati 1i1 kull wiehed mill-pos­
sessuri registrati ta' azzjonijiet bl-istess mod li bih 
aktar 'l isfel hu ordnat li ghandhom jigu notifika­
ti 1-avvizi. 
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41. The Company's financial year shall con;ı­
mence on the first day of January and end. on 
the thirty-first day of December each year, 
except thaıt the first financial year shall cover 
the period from the date of this Agreement until 
the 3ht Deceımber, 1965. 

42. Gnce at least in every year the accounts 
of the Company shall be examined, and the cor­
rectness of the Balance Sheet and the Profit and 
Loss Account ascertained by one .or mo~e 
Auıditors or Auditor to be appointed by the 
Cornpany in General Meeting. · 

43. The Board of Directors may; before re­
commending any dividend, set asi,de out of tıhe 
proffrs of the Company such sums as they think 
;proper as a Reserve Fund which shall, at tıhe . 
;discretion of tlıe Board, be applica,ble for any 
pı.irpose to whioh the pro:fits of the Company 

,:ıuay be properly aıpplied, and pending such ap­
plication, may be empioyed or invested in any 
way the Board of Directors may deem fit. 

'I<'' 

44. 'A notice or any document may be serveô 
by the Company upon any member either .Per­
sonally or by sending it by registered post in. a 

'prepaitl' letter with advice of delivery ad:dresseô 
tO s4ch member at his registe:-ed a.ddress as 
apıpearing in the Register of Members. 

·,,;ı 

. ,4,5... In every notice calling a General Meeting 
,pf,.tıh~ ,Çornpany there shall appear with reason­
. able prominence a siatement that fl member en­
titled. to. attend and vote is entitled to appoint 
'a 'ı)roxy to attend anıd vote instead o.f him, and 
that a proxy need not also be a member. 

A6r Notices of and other communications re­
lating to any General Meeting of the Company, 
whioh any member is entitled to receive, ~hall be 
sent to the Auditors for the time being of the 
Çoınpany. 

47. The Directo!fs in office at any time of the 
ıı:Ji.ssoluıtion o.f the Cornpany are hereıby empower­
ei:J', tq 'proceed to its winding up in accordance 
,With t;he laws of Malta. 

In. Witness whernof the said parties have 
hereunto set their hands in Valletta on the day, 

,.ıı;ı'on,tll a.nd year first above wri1ten. 

(Signe·d) Nicolas Lawrie 
R. Degiorgio 
Alb. Mizzi 
F. Cremona 
Not. P. PuHicino, 

witness to signatures and identity. 

,, .. Certiıfied True Copy of the original enrolled 
:in m:y Records on the 28th April, 1964. 
· This 8th day o.f May, 1964. 

(Signed) Not. P. Pullicino 

, Registry o•f Her Majesty's Superior Courıts, this 
,.9tp, .. day of May, 1964. 

E. SAMMUT. 
Dep. ReJistrıır. 

2.935 

41. Is-sena finanzjarja tas-Socjeta ghandha 
tibda fl-ewwel ta' J annar u tagtılaq fil-wietıed u 
tletin ta' Diceınb;·u ta' knll sena, barra 1-ewwel 
sena füianzjarja li ghandka tkopri z-zmien İnid­
data tal-Ftehim sal-31 ta' Dicerrİbru, 1965. 

42. G r1all•inqas darba kull sena il-konttjiet 
tas-Socjetiı gt'ıa.qdhgm jigu e:Zamiılati, u .l~korret­
tezza tat-Karta Bilaricjali ::ı tal-Kont tal-Qliegtı u 
Telf verifikata minı{ Awditur wietıed jew akta.r 
nominati mis-Socjetiı f'Lag?tıa Generali. · 

43. ll-Boaı'd tad-Diretturi jista', qabel ma jir­
riknianda: dtvid;end, iqieghed ghalihom mill-qliegtı 
tas:socfeta dawk. is-somom li !ıu jidhirlu sewwa 
b!'ıala Fond ta;· Rizerva li, fid-diskrezzjoni ta 1-
Board, ikunu jistgtıu jigu applikati gtıal kull fini 
li ghalih il-qliegh tas-Soc;etiı jista' jiği regolar­
ment aı:ıplikat,. u sal;emm jigu hekk applikati, jis­
tghı.i jiğ4 iıı;ıpjegati' jew irivestiti b'kull mod li 

_1-Board tad-D.iretturi jista' jidhirlu sewwa. 

44. Avviz jew d9kument jista' jiği notifikat 
mis-Soejetiı !il kµll membru sew personalment jew 

.billi tibaghttı b'ittra reğistrata mtıal!sa minn qabel 
-- li tagtıha jingtıata avviz li tkun ğiet ·konsen­
jata · indirizzat !il daı<: il-membru fi-indiriiz 
reğistrat tiegtıu kif jidher fir-Reğistru tal-1\fom­
bri. 

'· 
45. F'kull avvii; li jsejjali Laqgha Generali tas­

Socjeta gtııuıdha tidher b: prominenza reğonevo­
li stqarrija Ji ·membru li gtıandu jedd jattendi u 
jivvota gtıandu jedd jinnomina prokuratur biex 
jattendi u jivvota minfloku, u li mhux metıtieğ 

li prokuratur ikun membru,. 

46. Avvizi ta' · komunikazzjonijiet otıra dwar 
Laqgha Geı;ıerali tas-Socjeta, li membru ghandu 
dritt jircievi, gharidhom jintbagtıtu lill-Awdituri 
li fö:-zmie11 li jkun ikunu. :as-Socjeta. 

47. Id-Diret.turi Ji jkurıu fil-kariga meta ti~i 
xolta s-SoGjeta h.uma bil-pre:Zenti rnoghtija s-set­
gtıa li jgnaddu ghal-likwıdazzjoni tagl:iha skoml 
il-liğ1jiet ta' Malta. 

B'xiehda ta' dan 1-istess partijiet · iffirmaw fil­
Belt. Vallett;l Ji\-gurnata, xahar u sena fuq mik­
tuba. 

(lffirmati) · Nicolas Lawrie 
R. Degiorgio 
Alb. Mizzi 
F. Cremona 
Nut. P. Pullicino 
xhud tal-firem · u · 1-identi'İ:a. 

Kopja vera. ta' I-oriğin21 imdahhal fl-atti tiegfü 
_tat-28 ta' April,. )964.. · 

ll-lum 8 ta' Mejju
1 

· 1%4. 

(Iffirmat) • Nut P, Pullicino 

Reğistru tal-Qrati Supeı:juri tal-Maestiı Tagtıha 
r-Reğina, il-lum 9 ta' Me.jju, 1964. 

E. SAMMUT, 
Dep. Reğistrııtur. 
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Translation 

, · Jl{UN . .j.af J,rııllhıı.dd i.Hi l;ı'digriet.ınogliti fis•27 
t/I'~ Q.ttubr.Q" lll64. .fuq •rJ,kors ta~ Oarnıel 8usut' 
t.ı\ t"' 2~,sena, .,bin Cı<tcjdon, :.twieled u joqghod 
il-8.el.t' 'V alle.tta. H-.Qo(tİ Krimiııalt tal-Maesta 
Tııgıi'n.a. r-R~giO:a. ordıı.a~· u Hıiena ta' 1-interdiz." 
ii,onL~e,nerıı.\i per.petwa mwalı.ttla liHcistess Oa11-
~el BuSiıttil b"sentenza mo~htija miH Qorti 
iııCı. i,msemmıja, fit~t2 ta' Otttnbru, 1961, ma 
tib,qax issehh i~tar. 

'·Registru' t'ai~Qrati Superjnri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lıim, · 29 'ta' Ottubra, 1964. 

Bow. CAUCm, 
Dep. Reğistratur. 

IT· IS hereby notified that b." decree given 
on the 27tn October, Hl64; on •he "PP:ic.ation 
of Carmel Busnttil, 23 years of age. son of 
Caleidon, born and ıesiding in Valletıa, ·Her 
Majesty.'s Criminal Court ordered tJ'lat the 
punisnıiıetit of geneı:aı interdiction for l\fe 
awarded to the said Carmel Busuttil l:lv , a 
judgnıent given by the abovenıent;oned 'ÔöHh 
on the l2th October, 1961, be diRcontinfüıfü: 

Regiııtry of Her l\lajesty's Superior Courts1 
this 29th day of October, l 964. 

Eow. CAucm, 
Dep. Registrar. 

[ 4111 
Translation 

B'DfGRfEJT" mog-hti mill-Priın'Awla tal-Qorti 
Ci.".ili tal~\ia~sta. Tagliha r-Regina !id 9 ta· Ottn­
bru;- l!l6t, foq ı'ikors. ta' [gino Xnereb noınine, 
gıe iflissat il-j um taı-Gimgfia, 27 ta' Novenıbru, 
196J, ııııd ~ t'l'1 filgtı.oau sa nofsinhar ghııll­
be,Jgfl fl-irkant,(li kien gie ordnat b'digriet 
tıl:!-2ö · ta' · Settembru. 1968), li ghandn jsir 
fid-dar numru 589, High Street. Saint Panl's 
Bay, ta' mobbli tad-dar maqbudin minghand 
Jobeph Galea. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesilı. Taghha 
r-Regina, illuın 9 ta' Ottubru, 196,. 

V. Bono GnEOB, 
Aııııiıten t ReS;istra tur. 

BY DEJCREJE given by Her 1\fajest:v's Civp 
Court, I<'irst Hail. on the !lth October .. l!l64, dll 
the application of lgino Xuereb noıııine, F'rıdıiy, 
27th Novenıber, 1964, froııı 9 a.m. to twe ve 
noon, has been fixed for the sale by auction 
(ordered by decree given on thEı 2öth Septoı.ıı­
ber, 1963), to be held at premises nnmber .ö89, 
High Stre.-t, Bt. Paul's Bay, of household 
furniture seized from the possession of Joeeph 
Galea. 

Registry of Her Maje11ty's Snperiot Ootirt!l1 
this 9th day of October, 1964. 

V. Bono GRECB, 
Aıısistant Rew;ıstrar. 

[ 412 l 
Tranalation. 

B'lJI(}RIET moghti mill-Qorti tal•Kummerc 
tal-Vlaesta Taghha r~R~gina, fid-9 ta' Ottubru. 
1964, fuq rikors ta' John Lesıie Dııncan noe 
ğie iffiaııat il-jum tat-Tnejn 30 ta' Novenıbru, 
1964. mid-9 a.nı. sa nofs-ın-nhar ghall-bejgh 
fi-irkant IJi kien gie ordnat b'digriet tat-13 ta' 
Mejju, 196.J.) li gllandu jsir fil post "Cha.rles 
Lending Library" Nrıı. 27, Co•picua l;load. 
Pawla. ta' kwantita ta' Kotba, verrini, toys, u 
affarıjiet otıra ta' Bazaar, maqbudin mingliand 
Charles Mizzi. 

l!<egistru tal-Qrati Saperjuri tal-Maesta '.l'aghha 
r-Re~inıı., il-lnm 9 ta' Ottubru, 1964.. 

JOSEPH AZZOPARDI, 
Irkantatur Pubbliku. 

[ 413 

HY DECREE given by Her Majest:v's Oom­
mercial Oourt. on the 9th October. l!l6.ı. on the 
application of Jo!rn Leı:ılie Oııncan noe Ml)rday, 
30th ~ove ber, 1964, troın !l a.m. to twelve 
noon, has b.;en fix.,d fo r thrı sııle bv · ııuctiou 
(ord ·red by decree gİven on tne 13th Ma:v, 
• 96.t) to be helrl at preın ·ses "Charles Lendıng 
Ubrar.v" No 21, Cospİcua lload, Pawla. of a 
naıııber of books. show casPs, toys snrl othEır 
bazaar articles, seized from the possession of 
Charles Mızzi. 

• Registry of Her Majesty's Snperior Courts, this 
9th day of October, 1964. 

j 

Tran.1lation. 

JOSEPH AzzOPARDI, 
Put>lıc Auctıoneet. 

B'D[GRIET moghti mill-Qorti tal-KummE>rc BY DECREE given bv HE>r Majestv's Conı-
tal MaE>stı. Tagtıha r-Regina, fil 21 ta' Ottubru, mercial Court, on the 2tst October, l!l6.J., on 
1964 fuq rikors ta' ttichard Paynter nomine, the application of Richard Payner .p.oınine, 
gie ifiissl\t il-jum tal-Hamis 3 ta' Dicenıbra, Thursday, Brd December, 1964, from 9 a.m. to 
1964, mid-9 a.m. sa nofsinhar, ghall-bejgh fi- twelve noon. lıas bee.ı fixed lor the sııle by 
irkant (lı kien gie ordnat b'digriet tat-12 ta' auction (ordered by decree of the 12th Octo­
Ottubru, 1963), 1i ghandu jdir Jll-Cameo Jtes- her, l!l63), to be held at the Cameo Re,taurant, 
taurant, Xeınxija Road, St. Paul'e Bay, ta' Jnke Xemxija Road, St. P.ıul's Bay. of a "fi'anfare" 
Box "Fanfare" b'hamsin diska, galloy b'sitt Juke-Box with fifty recorrls, a "Chester" galley 
bnrners "Chesteı·", kwantıta ta' si,i?ğijiet, imw.,j- with sıx burrıers, a nuıııber of chairs, tables 
~dı-~~~!fa_r,ijj,e_t,o~J~. ~gluı.diı.ı .mfognan!l.ıo.se_ph .. and~-other artıcles· seized froın the- possession 
ua ea. . pf, Jo~epl]. ~<J~lea.c 

Hegistru tal-Qrati Snperjud. t~hMaestiı. Taghha.' Reglstr'.17 ot FJer Majest' 's Snperior Courts, this 
r-Regina, illum, 21 ta' Ottnbru, 1964. 21st day of October, 1964. 

ALBERT C. 0INGELL, 
lrkantatur Pubblıku. 

ALBERT C. GINGELL, 
Public Auctioneer. 
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J:l'DIGRIE'I moghti mill-Prim'Awlıı. ta.l-Qorti 
Civili tal-MaPst.lı, '.Fagh·ha r-Re,itina. fid-\) tıı' 
Ottubru. 1964, fuq rikor& ta.' Doctor Joseph V. 
Galeıı., noıııine, !!İe iftissat il-junı tat-Tliet111,· 1 
ta' Diceınbru, 196!, ınid-9 a.m. sa nofsinfı.ar 
ghall-b jgll. fl-irkam (li kiPn. gie orıiuall b'dig~ 
riet ı;al-ll ta' Janoar, 1964), li gliımdu jsir 
fil-kuritur ta' d>ı.wn il-Qrati iıal-foııd hawn taht 
inıseınmi li jappartieni lil ~d ward Fitz u lill· 
imsifrin John u Wıdiam ahwa Fitz. 

Fonıi numru 57 Bastion Str<'et, Senglea. liberu 
u frank, stınat li jiswa 5;'.360. 

N.B. f,-imsammi fond jinbieıı;h blialma gıe 
deskrıtt mıll·A.I IJ Edwaıd \'assallo, fir·relaz­
xjoni tıeglıu ınatıiufa fis-7 ta' April, 1964. 

He.i(istrn tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, illuın, 9 ta' Ottubru, 196.t. 

V. BoRo GRECH, 
Assistent Reğistratur. 

Translation. 
BY. DEOltEE · given. :by Efor:' ·Majestıis '·:'Oiv,il 

Ooıırt, First Hall. on the .9th Octobeı;; .J9fi t, ~h 
the application of. l:Joctor Joseph V·.·· Oa!ea., 
nomiiıe.' Tuesday, · ıi:ıt Decem beri· 19!)4.' fro~f 9 
a.tiı. to twelve .noon; · has be en' fi~e·d · fÖi· · .. the 
s•ıle by auction "Co:rııered' hy decıe'e·· 'given oh 
the 11 th Januarv, 1964), to bE> heid in th~ 
corridor of the buildings of ıhese C'onıfs. 'öf 
the lollowing tenement b<'loriging tô" Edwarô 
Fitz, and to John and Williaın,. brothe.rs Fitz, 
who are absent from these lilands., 

Tenement Nnmber 57. Bastion Street, Senglea, 
free fro~ aiıd unencumbered by bıııthens, 
valued 5;'.360. 

N.B. Tbe said tenement will be sold as 
deııcribed in the rııport &worıı by E<lward 
Vassallo, A. & O.E., on the ·7th April; 1964 .. · 

Registry ol Her Majesty's Supefior. Coarts, 
this 9th day of October, 1964. · 

V. BoRG GRECH; . 
Assis~ıit Re2isırar: 

Stampat fid~Dipartunent ta' 1-lnformazzjoni. 
: Pl'inted at ·the·Department, of 1nfortiıation · 

~ ";,. ,,;,, " .~, t, ~ ~' 
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RIVEDUT-OTTUBRU. 1964 
REVISED-OCTOBER, 1964 

DIPARTiıMENT. TA 'LANFORMAZZJ0NI - MALTA 
, DEPARTMEN'İ OF İNFORMATfüN-MALTA 

PUBBLIKAZZJONIJIET. D.FFICJ ALI 
()FFICIAL PUBÜCATIONS 

Air Transport Licensing Authority 
-Verbatim Report of .Inquiry 

into application by Malta Met­
ropolitan Airlines Ltd, Oc­
,tober 1963 

\pr-roved Esti;nates 1962 / 63 

"'-ppfoved Estiınates 1963-64 . 
Approved Estimates. 1964-65 
'L..ırriageway Mark!iıgs 

~~lpnial. "13-e~l)latj9ns. Part I 
2ô'lonia't, N:eguladons, Part Ti 
·c6~tİ'ıltted · öf · Enquiry into Milk 

Policy (1959) 
Constitutional Future of Malta 

(English) 

Constitutional Future of Malta 
(Maltese) 

Dairying in Malta and the Govern­
ment Experimental Farın, by 
Prof. H. D. Kay, C.B.E .. B.Sc., 
Ph.D .. F.R.S. 

Debate,; of the Legislative Assembly 
(Unrevised) each 

Debates of the Legislative Assembly 

f5 Ss .Od 
Ss 'Od 

Ss Od 
.8s . Od 

3d 

Is 6d 
3s 6d 

Is 6d 

6d 

6d 

6d 

1s Od 

(Official Report) ... (price varies) 
Development Plan. Fi ve Y ear 

(1959-1964) 3s Od 

Development Plan (1964-1969) 
Financial Statement 1961/62 

Fishing Industry of Malta, by T. W. 
Burdon. B.Sc. 

Government Proposals on Pay & 
Grading Structure of Non-Indus­
trial Employees in the Malta 
Government Service (1959) ... 

Gozo Civic Council Estimates 
1961/62 

Gozo Civic Council Estimates 
1962/63 

Gozo c:vic Council Estimates 
1963/64 

Gozo Civic Coı.ıncil Estimates 

3s Od 
6d 

5s Od 

6d 

6d 

6d 

6d 

Labour Government Progress Report 
1955 (English). 

Labour Government Progress Report 
1955 (Maltese) ... 

Labour Government Progress Repo~t 
1956/57 

Malta Financial Report 1960/61 

Malta Financial Report 1962/63 
Malta Police · Salaries Commission 

,' J.961 ' '. 
.Metfical . Sery,ices Commission, Re­

port of (1957) 

Muirie Report on Bailey (Malta) 
Ltd. 

Port of Malta Development Scheme 
Potential for the Development of 

Industry in Malta, by Marketing 
Development Co. Ltd .... 

Primary Schools 1958, Report on ... 

Recent Requests for Fiııancial & 
Economic Assistance (1949) ... 

Registers of the Medical Council, 
Malta (annual) (each) ... 

Staff List of the Governmcnt of 
Malta 1961 

Staff List of the Government of 
Malta 1962 

Staff List of the Government of 
Malta, 1963 

Staff List of the Government of 
Malta, 1964 

Study of thc Working of the Co­
Operatives Society. by O. Paris, 
M.B.E., B.Sc. (Hort.) ... 

University Commission Report (1957) 
Utilization of Solar Energy, by Dr. 

Harold Haywood 
Water Supply Resources of Malta, 

by T. O. Morris ... 

Work of the lndustrial Development 
1964/65 6d Board 

6d 

6d 

ls Od 

8s Od 

8s Od 

Is 6d 

3s 3d 

5s Od 

6d 

fl Os Od 

Is 3d 

4d 

3s Od 

5s Od 

5s Od 

:>s Od 

5s Od 

2s 6d 
4d 

6d 

19s 6d 

6d 



It-30 ta' Ottubru, 1964] 

PUBBUKAZZJONIJIET LEGALi 
LEGAL PUBLICATIONS 

Constitution (Malta) 1936 .. . 
Constitution (Malta) 1939 .. . 
Constitution (Malta) (lnclex) 1947 ... 
Constitutional Conference 1958 
Constitution (Order in Council) 1959 

Constitution for Independence 1964 
(proposed) 

Constitution for Independence 
(HMSO) ... . 

!)ecisions by tlıe Umpire (National 
\ssistance and Insurance) 1961 ... 

Decisions of H.M. Superior Courts 
(in Maltese) each 

Import Duties Tariff (1964) with 
Index 

lncome Tax Act I948 
[ncome Tax Cases (Appelli): Cases 

Nos. 1 to 10, 13, 16, 18 to 30 
(each) 

Iııdependeııce Bil! (House of Com­
. mons) 
Ordinances 
Ördinance~ 
Ordinances 
Ordinarıces 

En~cted 

Bnacted 
Enacted 
Enacted 

during 
during 
during 
during 

1950 
1951 
1953 
I954 

4d 
6d 

ıs Od 
ıs Od 
ıs Od 

2s 6d 

3s 6d 

Is 6d 

4d 

8s lOd 
2s Od 

2d 

ıs Od 
Is 6d 
5s Od 
ıs 6d 
Is 6d 

Ordinances Enac'ted during 1956 to 
'"58 (cach) 

Ordinances Enacted during l959 
( Parts l & U) ( each) 

Ordinaııces E'nacted during 1960 
(f'arls l & Il) (each) 

Ordüıanccs Eııactecl during 1961 
(Parts I & !I) (each) ... 

Ordinances enacted during I962 
(Parts I & il) (eac'.ı) ... 

Ordinances enacted during 1963 
(Parts I & J 1) 

Public Service Conımission ( Func­
tions and Procedure) (English) ... 

Public Service Commission (Func­
tions and Procedur!:) (lvlaltese) 

:Sclıedule of Prices prescribed by the 
Building Costs Board (1961) ... 

Standing Orders of tlıe Leglslative 
Assembly (1961) ... 

Statements regarding the Malta 
(Constituqon) Order in Council 
-1961 (March-April ]962) 

Taxes, Duties, Fees and Other 
Sources of Revenue (1962) ... 

PUBBUKAZZJONIJIET STA TISTicI 
STATISTICAI, PUBUCATIONS. 

Abstract of Statistics, 1962 

Census of Agricıılture, 1961 
Census Silhouette, I957 

Census of Production, 1958 
Census of Production, 1960 

Census of Production, 1961 
Census of Production 1962 ... 

Census of Maltese Islands, 1957 
(Housing and Population) 

i.Jemographic Review, 1959 ... 
Demographic Review, 1962 

Educatioıı Statistics, 1961/62 
Education Statistics, ı962/63 

Enquiry into the Family Size in 
Malta and Gozo 

Interim Index of Retail Prices 1960 
Malta - A Developing Economy 
Maltese Life Table No. 2, 1957 ... 

National Accounts of the Maltese 
Islands, 1954/59 ... 

ıos Od 

3s Od 
3s Od 
2s 6d 

!Os Od 

5s Od 
5s Od 

!Os Od 

5s Od 
5s Od 

3s 6d 
3s 6d 

IOs Od 

Is 6d 
2s 6d 
ls 6d 

Is Od 

National Accounts ·of ~he Maltese 
Islands, 1954/61, 1954/62 (each) 

Quarterly Digest of Statistice, 
No. !, March 1960 
No. 2, June 1960 
No. 4, December 1960 ... 
No. il, Septembcr, 1962 
No. 12, December, 1962 
No. 13, March, 19E3 ... 
No. 14, June, 1963 
No. 17, March, 1964 ... 

Shipping & Aviation Stz.tistics ı963 
Trade of the Maltese Islahds, 

April/J une 1960 ... 
July/September 1960 
October/Decembcr 1960 
OCtober/December 1962 
Jaııuary/Marclı, 1963 
April/Juııe, 1963 
July/September, 1963 
·october/December, 1963 

Trade· of the Maltese Islands · 1963 
Vital · Statistics, (monthly; 

1939 

5s Dd 

5s Od 

5s Od 

5s Od 

5s Od 

5s Od 

6d 

6d 

2s 6d 

2s 3d 

2s 6d 

3s 6d 
3s 6d 
3s 6d 
ls 6d 
ıs 6d 
Is 6d 
ıs 6d 
Is 6d 
2s Od 

2ı; 6d 
2s 6d 
2s 6d 
5s Od 
5s Od 
5s Od 
5s Od 
Ss Od 
8s Od 

6d 
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Admission Examinations, 1953-1964 
Apprentices, September, 1958 
Aprentices, December, 1961 
Apprentices, October, 1953 .. . 
Clerks-Typists, April, 1964 .. . 
Clerical Officers (Part 1), 1964 
Clerical Officers (Part Il), 1964 
Clerical Officers (lnternal) 1962 
Compositors, December. 1959 
Custodian (Asst.) and Qjjcial Guide 

in Museum Dept., 1963 
Depot Supervisor, M.M.U., 1964 .. . 
Dr~ughtsmen (Temp), IV'.ay, 1960 .. . 
Drawing Office & Survey Asst., 1964 
Electrical Engineers, Ju:ıe, 1964 
Electricity Board 

Licence B, 1959 
Licence B, 1960 
Licence A & B, 1962 
Licence A, 1964 

Electricity Board, Electrical Fore-
Foremen, 1964 

Executive Officers, 
Executive Officers, 
Executive Officers 

uary, 1964 

Part I, 1963 ... 
Part il, 1963 

(Internal), Jan-

Executive Officers (Gracluates), Sept. 
Sept. 1964 

Executive Officers (lnternal), Sept. 
1964 

Fisheries Officers, December, 1959 

.bitter (Leading Mech.), January, 1963 
Foremen (Temp. Juııior) Water 

B:·anch, 1959 
Foremen (Temp. Juııior) Water 

Branch, 1959 (Internal) 
Hospital Attendants (Subs) 1962 .. . 
Inspector of Machinery (Water) .. . 
Inspector of Wells, 1964 
Junior Customs Officers, July 1964 

Lyceum and Girls' Grammar 
Schools Amendmen:s and Alte­
rations, 1962/63, 1953/64 (each) 

City & Guilds - Radio Servicing 
Certificate 

"'he Examiner in Seamanship 

Maps of Malta (2 sheets) Edition 
1963 

Maps of Gozo (Single sheet) Editidn 
6963 

[Gazzerta tal-Gvern ta; Malta 

KARTI TA' L·EZAMI 
EXAMINATION PAPERS 

Is Od 
2d 
3d 
3d 
Sd 

ıs ıd 
ls ld 

7d 
ıd 

2d 
2d 
Sd 

10d 
4d 

2d 
2d 
4d 
2d 

7d 
ıs 4d 
Is 4d 

8d 

7d 

7d 
3d 

ıd 

8d 

Sd 
2d 
7d 
6d 
Sd 

Keeper (Asst) of Gold and Silver 
Pledges 1962 

Labour Officers, January, 1962 ... 
Lotto Receivers, Nov., 1963 
Police Inspectors, December, 1959 
Police Inspectors, April, 1964 
Prison Warders (Temp.), August, 

1960 
Prison Wardens, April, 1964 
School Leaving Certificate in Religion, 

Dec., 1960 
School Learning Certificate in 

Religion 
December, 1960 
July, 1962 
December, 1962 
July, 1963 -
December, 1963 
July, 1964 

Store Officer, 2nd Class (Internal) ... 
Storemen (Temp), June, 1959 
Storemen (Temp.), April, 1964 
Supervisors (Temp.) (Approved 

School), 1963 
felephone Engineers (Temp.) Aug., 

1959 
felephone Engineers, 1962 ... 
Telephone Engineers, October, 1962 

Wiremen, Lic. A, Aug., 1959 
Wiremen, Lic. A, Sept., 1960 
Wiremen, Lic. A. & B., Oct. 1963 
Weighers, Feb., 1960 

Weighers, Aug., 1960 
Weighers, )dn., 1961 

Weighers, Jan. 1962 
Weighers, Jan., 1963 
Weighers, July, 1963 
Weighcrs, Jan. 1964 
Weighes, July, 1964 

SILLABI 
SYLLABI 

6d 

6d 
6d 

Government Technical S c h o o !, 
Mriehel, 1959/60 

Marine Radio Officers Course, 
1959 

Deck Cadets, 1959 

MAPPI TA' MALTA 
MAPS OF MALTA 

.ld 
3d 
4d 
6d 

2s 6d 

2d 
2d 

3d 

3d 
2d 
2d 
2d 
2d 
2d 
4d 
ld 
ld 

2d 

5d 
3d 
3d 

2d 
2d 
7d 
4d 

4d 
4d 
4d 
4d 
4d 
4d 
5d 

6d 

6d 

6d 

Maps of Malta (coloured) Edition 5, 
6s Od 1958 . . . .. . .. . each 4s 6d 

Maps of Malta and Gozo -Geolo· 
3s Od gical . . . .. . (per set) U 5s Od 


